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S V E N S K A  T I D N I N G E N .
DAG LIG T A L LE H A N D A  I  STOCKHOLM.

N:r 60 , 1853.

WILHELM FREDRIK PALMBLAD.
Minnesteckning af P. D» A. Atterbom.

Män af utmärkta egenskaper, uppträdande 
i parti-tider med offentlig och i en eller flera 
rigtningar djupt ingripande verksam het, kun­
na näppligen undgå, att af sina samtida högst 
olika bedöm m as. Historien visar, huru föga 
man får påräkna, att bland den mängd af 
röster, som vid deras bortgång höja sig till 
dom s, de snabbfärdigaste och högljuddaste 
alltid äro tillika de sannaste. Men hon visar 
ock, att sanningen har sin  röst; och att den­
na —  förr eller sednare — slutligen gör sig  
hörd. Afven den ädle och snillrike man, åt 
hvars m inne följande uppsats är egnad, skall 
om sider intaga sin plats bland förem ålen för 
en rättvis pröfning.

W ilhelm  F red rik  P a lm b lad , son af C m t y fV;>. 
Fredrik Palmblad och E va Catharina Fahl^  
stedt, föddes den 16 D ecem ber 1788. F a d e r p ^ f/v v '?*   ̂
som under Pommerska kriget hade tj e n s t g j 0 f{? 5 /V  cJ T i) 
såsom  krigs-kom m issarie, sederm era blifvik.>5  
kronofogde och derjem te var ortens förnäm-



m e d  S c r iv e r s  S jä la sk a t t  f ö r s m ä d d e s i c k e ;  d o c k  
s å ,  a t t  a n d lig a  in n e h å l le t  k a s t a d e s  ö fv e r  b o r d ,  
m e n  a n e k d o t e r n a  u p p f i s k a d e s  b eg ä r l ig t .  F ö r -  
ö f r ig t  i n t e r e s s e r a d e  m ig  al l t ,  m e d  u n d a n ta g  
a f  M a t h e m a t i k ;  fö r  h v i lk e n  m ig  all t id  s in n é  
fa t ta ts .  D e n  in f o r m a to r ,  so m  j a g  h a d é  l än g ­
sta  t id e n ,  v a r  d ju p t  o k u n n ig  i L a t i n e t ;  i C i-  
c e ro  o ch  O v id iu s  s tö t t e  vi t id t  o c h  ofta  p å  
g r u n d ;  o c h  van lig tv is  a n to g o s  vid ex p lik a t io -  
n e n  m in a  c o n je k t u r e r .  F r a n s y s k a ,  T y s k a  
o ch  n å g o t  E n g e l s k a  l ä r d e  j a g  m ig  till en s to r  
del p å  e g e n  h a n d .  V ä r re  g ick  d e t  m e d  G r e ­
k i s k a n .  M ed  m in  in f o r m a t o r  h a d e  j a g  e n d a s t  
l ä s t  Jo h a n n i s  E v a n g e l iu m  o ch  en  l ä s e b o k :  
m e n  n u  föll  i m in  h a n d  S o p h o k le s ’ P h i lo k te -  
t e s ;  d e n n a  b r a n n  j a g  a f  lu s t  a t t  l ä ra  k ä n n a ,  
e m e d a n  d e t  v a r  e t t  d r a m a ;  d e t t a  v a r  d o c k  e t t  
fö r tv if lad t  fö re ta g  och  k u n d e ,  o a k f a d t  de  s t ö r ­
s t a  a n s t r ä n g n in g a r ,  b lo t t  till h ä lf ten  ly c k a s . '  
F ö r s t  s lu t l ig e n  h a d e  j a g  d e n  ly c k a n ,  a t t  i en  
m y c k e t  k u n n ig  o ch  m ed  g o d t  h u fv u d  begåfvad  
in f o r m a t o r  e rh å l la  en  s ä k e r  v ä g le d a re .  —  Allt,  
s o m  p å  m ig  g jo rd e  in t ry c k ,  s ö k t e  j a g  t id ig t  
e f te rb i ld a .  R e d a n  vid to lf  å r  s k r e f  j a g  s k å ­
d e s p e l  ( a f  h v i lk a  e t t  b l e f  u p p f ö r d t  a f  s k o l ­
g o s s a r  i S ö d e r k ö p i n g } ,  n o v e l l e r  o c h  o r i e n t a ­
l i sk a  sa g o r ;  ö fv e rs a t t e  å tsk i l l ig a  p j e s e r u r M o -  
l i é r e  o c h  b i t a r  u r  l a t in sk a  f ö r f a t t a r e ;  sk re f ,  
e f te r  A d l e r b e t h s  a n v is n in g a r  o c h  e g n a  iak t ta ­
g e ls e r ,  en  S v e n s k  V e r s l ä r a ;  fö r fä rd ig a d e  en  
j o r d g lo b ,  in n an  j a g  ä n n u  s e t t  en  så d a n  m . m .”  
O c k s å  t i l läg g e r  h a n ,  e f t e r  u n d e r r ä t t e l s e n  a t t  
h a n  i M a rs  1 8 0 6  b l e f  S t u d e n t  i U p s a la :  ” full 
a f  fö r t ju sn in g ,  a t t  ä n d t l ig e n  e r h å l la  de t,  h v a r -  
e f t e r  j a g  i m in  e u s l ig h e t  s å  lä n g e  s u c k a t  — >



b ö c k e r ,  k u n d e  j a g  n u  r ig t ig t  f r o s s a ;  m e n  va ­
le t  g jo rd e  qval,  e m e d a n  j a g  k ä n d e  m ig  d r a ­
g en  å t  så  m å n g a  o l ik a  r ig tn in g a r . ”  H a n  h a r  
g lö m t  b ifoga  d e t  i d e n n a  tafla v ä se n d t l ig a  d ra g ,  
a t t  han  g e n a s t  i s ina  fö rs ta  s t u d e n t - å r  u t ­
m ä r k t e  s ig ,  f r a m fö r  de  flesta  a f  den t id e n s  
s t u d e n te r ,  g e n o m  ifr ig  lä s n in g  a f  l i t t e rä ra  och  
p o l i t i sk a  d a g b la d ,  t id s k r i f t e r ,  s t rö sk r i f t e r .  A f  
d e  u t l ä n d s k a  s å d a n a ,  p å  hv i lka  in o m  de t  A k a ­
d e m is k a  L ä s e s ä l l s k a p e t  fan n s  t i l lgång ,  ä g d e  
s n a r t  k n a p p a s t  n å g o n  b lan d  d e s s  l e d a m ö te r  
e n  fu l ls tä n d ig a re  k ä n n e d o m ,  än  d e n n e  n y a n ­
k o m n e  o c h  fö rö f r ig t  o b e k a n te  y n g l in g ,  so m  
dag ligen  s å g s  d e r  i s t u d i e r  f ö r d ju p a d ,  o ch  
s o m  v ä c k te  d e l t a g a n d e  p å  s a m m a  g å n g  g e ­
n o m  sin  lä sg ir ig h e t ,  s in  o fä rd ig h e t ,  s i t t  b le k a  
o ch  e f te r  d e n  n y s s  öfvex-ståndna s ju k d o m e n  
ä n n u  l id a n d e ,  m e n  in te r e s s a n ta  u t s e e n d e .

V å r e n  1 8 0 7 ,  i a l lm ä n h e t  fö r  d e n n a  t e c k ­
n in g s  fö r fa t ta re  r ik  p å  a n le d n in g a r  till g läd je ,  
m e d f ö r d e  äfven d e n  s t ö r s t a :  P a lm b la d s  v ä n ­
s k a p .  D e t  ö m se s id ig a  b r o d e r s - n a m n e t  fö re ­
s lo g s  o c h  b e k r ä f t a d e s  m e d  e t t  g las  vin j u s t  
p å  d e n  dag,  då de  t i l l s a m m a n ,  vid s to ra  b o r ­
d e t  i C o n s is to r i i  A c a d e m ic i  sal,  sk re fv o  si t t  
l a t in sk a  s t i lp r o f  p r o  E x e r c i t i o .  G a n s k a  e g e n  
v a r  a n b l i c k e n  a f  h a n s  d å v a r a n d e  h e m l i f :  b o ­
e n d e  t i l lh o p a  m e d  en b r o d e r ,  i h v a r s  ru m  
s tä n d ig t  so r l a d e  g l a m m a n d e ,  to b a k s r ö k a n d e ,  
k la v e r sp e la n d e  o c h  u p p tå g s - t i l l s tä l la n d e  gä ­
s t e r ,  s a t t  h a n ,  u n d e r  a l l t  d e t t a ,  i h ö r ­
n e t  a f  e t t  y t t r e  r u m  u p p k r u p e n  i en  sä n g ,  
o m g ifv en  a f  s in a  k r y c k o r s ) ,  b ö c k e r  o ch  lex i-

*) Under de första ären efter sin höftsjukdom nödgades 
hon nyttja två kryekor. Alltifrån sommaren 1810 begag­
nad* hsn blott en.



ka,  tålig,  s t um och f s å s o m  det  t yck t e s)  os törd .  
V å r t  nu begynnande dagliga umgänge  fort­
sat tes  med  o inskränkt  för trol ighet  alltifrån den 
tid, då han,  ef ter  et t  halft  å r s  f rånvaro i h e m ­
bygden,  m e d  våren 1808  till Upsala å te rkom.  
Kär l eken  för Vit terhet  öfverhufvud,  äfvensom 
särski ldt  för den äldre Svenska  och den vid 
denna  t i dpunkt  i sin högs t a  lifskraft b lomm an­
de Tyska,  var  då b land hans  l i t t erära böjel ser  
den h e r r sk an d e ;  och denna l i ks t ämmighet  in­
förde  honom genas t  i de yngl ingars  kret s ,  
hvi lka redan unde r  höst en 18 0 7  hade st iftat 
d e t  poet i ska sä l lskapet  ”M usis A m ici.” Han 
var  för dem et t  i hvarje afseende herr l igt  
fynd :  s åsom person,  genom sin ka rak t e rs  all­
va r  och  s t rängt  sedl iga renhet ,  sin viljas kraft,  
sitt “Jynnes  orubbl iga  jemvigt ,  sin godmodigt  
humor is t i ska  qvickhet ,  sitt v a rma  och trofa­
sta h je r te lag;  s å som meda rbe t a r e ,  genom en 
br i nnande  ni tälskan för säl lskapets  ändamå l ;  
en inbi l lning,  som utan rast  als trade p laner  
till dess  be fo rdr an ;  en be lä senhet  både  i an­
t ik och i ny-europe isk  l i t t eratur ,  som,  i för­
hål lande till hans ålder ,  kunde  r edan  kallas 
u tomorden t l i g ;  en f r amst äl l ningsgåfva , som 
bebådade  framföral l t  den blifvande mäster l ige 
p ro sa tör en .  Bredvid Tyskl ands vi t te rhet  s tu­
de r a de  han föret rädesvis  Greklands ,  och var 
äfven genom särski lda for skningar  i de forn-  
k lass i ska  sp r åkens  Metr ik k ä r k om m en  för ett  
förbund,  b land hvars  ä l skl i ngstankar  var ,  att  
visa vår t  sköna moder små l s  l ämpl ighet  för de 
vackras t e  så af  antika,  som af romant i ska  
ve rs former .  I  a l lmänhet  e ldades  han vid den­
na  tid af  den önskan,  at t  blifva Sveriges Voss.



F ö r  a t t  de r ti l l  öfva s ina  k ra f te r ,  h a d e  lian m e ­
t r i s k t  ö fv e rsa t t  sin  fö reb i ld s  ” L u is e , ” j e m t e  
K o s e g a r te n s  ” R i to g a r  o c h  W a n d a , ”  s a m t  å t ­
sk i l l ig t  af O d y s s e e n ,  o c h  b ö r ja t  s t r ä c k a  s a m ­
m a  å tg ä r d  till de  a le x a n d r in sk e  H o m e r id e r n e  
T r y p h io d o r o s ,  K o lu th o s  o ch  K o in to s .  T e x te n  
a f  T r y p h io d o r o s  o ch  K o lu th o s  a f sk re f  han  
sjelf ,  o ch  m e d  m y c k e n  s o rg fä l l ig h e t ;  h v i lk e t  
m å  n ä m n a s  s å s o m  b e te c k n a n d e  fö r  den j e r n -  
flit, s o m  h o s  h o n o m  v a r  i u n g a  och  g a m la  
d a g a r  o f ö r ä n d r a d t  d e n s a m m a .  Ä g a n d e  i d e t  
sa m fu n d ,  h v a r s  m e d l e m  h a n  nu  blef ,  de  s t ö r ­
s ta  l in g v is t i sk a  o c h  h i s to r i s k a  k u n s k a p e r n a  
Q ik s o m  E l g s t r ö m  d e  s tö r s t a  p h i lo s o p h i s k a ) ,  
v a r  h a n  t il l ika  den  p r a k t i s k t  f ö r s t å n d ig a s t e ;  
o c h  gaf,  i fö l je  de raf ,  in n an  k o r t  å t  s ä l l s k a ­
p e t  en  b e ty d l ig t  f ö rb ä t t r a d  o rg a n is a t io n ,  e l l e r  . 
b le f  d e s s  e g en t l ig e  lag s t i f ta re .  D e s s  i h a n d ­
sk r i f t  q v a rb e f in t l ig a  h an d l in g a r ,  so m  h ä r o m  
b ä r a  v i t tn e ,  in ty g a  äfven g e n o m  d e n  så n g  i 
s a p p h i s k t  v e r s m å t t ,  h v a r m e d  h an  ly k ta d e  si t t  
i n t r ä d e s t a l ,  a t t  h a n  jem v ä l  fö r  ”o r ig in a l -p o e-  
m e r ”  v a r  u t r u s ta d  m ed  s tö r r e  
i

gåfvor.  än  h an
H a n s  tan -sin b io g rap h i  h a r  t i l l e rk ä n t  sig. 

k a r  o m  sig  s je lf  v o ro  i g r u n d e n  l ika  b ly g ­
s a m m a ,  so m  h a n s  fö r h o p p n in g a r  o m  v ä n n e r -
n e s  v e r k s a m h e t  s to ra .  D e t ta  s e d n a re  y t t r a d e  
sig  o c k  i h a n s  i fver  a t t  u n d e r s tö d ja  d e t  fö r ­
s lag ,  h v a r ig e n o m  s a m f u n d e t s  a n s p r å k s lö s a  b e ­
n ä m n in g  o m s i d e r  fö rb y t te s  till d e t  o n e k l ig e n  
s to l ta ,  m e n  (ji sin  in n e rs ta  m e n in g }  ä n d o c k  
m e r a  s t rä fvan  än  a n s p r å k  u t t r y c k a n d e  n a m n e t  
” A u r o r a s  f ö r b u n d . ”

D e t  v a r  fö r  a t t  b e f rä m ja  n y s s n ä m n d a  s a m ­
fu n d s  ä n d a m å l ,  s o m  h a n ,  t i l l s a m m a n s  m e d
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en annan fö rb u n d sb rö d er  Q A xel S tenham - 
m a r) ,  vid s lu te t  af 1809 k öp te  och den 1 
Juli 1810  till trädde det A kadem iska  B ok try c ­
k erie t  i U psala; hvilket han sedan i tjugufem 
år, h va ru n d e r  com pagnon tvenne g ån g e r  om ­
by tte s ,  förestod  m ed sorgfällig o m tanka  och 
m yck en  —  eh u ru  (naturlig tv is}  ej u tan  lä r ­
penn in gar  förvärfvad —  affärs-skicklighet. Vid 
sam m a tidpunk t började  från detta tryckeri  
utgifvandet af tidskriften P hosphoros, hvar-  
efter sn a r t  följde P o e tisk  K alender  och S v e n ik  
Litteratur-T idning"., och i alla dessa, äfven- 
som i det m era  kortlifvade S tockho lm ska  tid­
n ingsb lade t P olyfem , b lef hans offentliga för- 
fa t ta r -ve rksam he t  synlig p å  ett sä t t ,  som ge­
nast, i både  allvar och sk ä m t,  rö jde  en af 
den nu f ram trädande  ”Nya S ko lans” yppers ta  
fö rm ågor.  Bland hans bidrag  till Phosphoros ,  
fö r t jena  flera ännu  m ed u tm ärk e lse  n äm n as :  
så hans öfversättn ingar från A schylos ( ”Den 
fje ttrade P ro m e th e u s ,” med sina lärda och 
sinnrika ”A nm ärkn ingar”}, från T ryph iodoros  
( ”Ilios’ E röfr ing”}, från O dysseen  ( ” O dyssevs 
b land feyk loperne”} ; så hans  ( a f  A dlerbeth  
sjelf geno m sed da  och gillade} ”Svenska  Vers­
l ä r a ;” så hans m ed  en vältalig exposition af 
F ru  Sta<?l-Holsteins C orinne  slu tande ”Dia­
log om R om anen ,” hvars skr ifar t  ä r  ej m in ­
dre  lillig och angenäm , än in neh å l le t  är i flér- 
faldig m åtto  karak ter is t isk t  för den begynnan­
de nya tidens åsig ter .  I a l lm änhe t var  P a lm ­
blad den m inst outvecklade  bland m edarbe-  
tarne  i denna fyraåriga t idskrif t ;  hvars u p p ­
höran de  ju s t  vid den t idpunkt,  då den börjat 
g eno m b ry ta  sina första m orgond im m or,  för-



anleddes af bes lu te t  att låta den efterföljas 
af en m o g n a re ,  kallad E os  e ller  A urora  
(jett beslut, som några  å r  längre fram verk ­
ställdes m ed  n am n e t  fö rändrad t till Svea'). 
E nhvar,  som  ve t  något om Svenska L it te ra­
tu re n s  ställning närm ast före dessa ungdom ­
liga försök, vet äfven, att  han redan i de skrif­
te r ,  som nyss blefvo näm nda, öppnade banor, 
som  då voro dels föga beträdda , dels allde­
les nya. A tt  detta  gäller om hans i Poetiska 
K alendern  införda ”Noveller ,” synes dock vara 
m era  bekan t,  ja  allmänneligen e rk än d t ;  och 
man säger  ej förmycket,  om man pås tår ,  att 
” A m ala” och ” H olmen i Sjön Dall” ej blekna 
vid sidan af sjelfve T iecks ”Elfvor ,” hvilka 
han  d e r  i en ypperlig  öfversättning gaf dem 
till sällskap. D e r jem te  skall ej glöm mas, att 
de t  hufvudsakligen var han, som genom sin 
lä rda  och kritiska mångsid ighet,  sin oegen­
nyttiga sjelfuppoffring, sin jä t tes ta rka  a rbe ts ­
k raf t  förskaffade den Svenska L it te ra tu r-T id ­
ningen en lifstid af nära tolf å r  (ASiiJ— 1824}, 
—  en längre, än någon annan ren t li tterär 
tidning i Sverige förut och efteråt m äkta t  
uppnå. O ckså  m å anm ärkas, att så väl den, 
som Poetiska  K alendern ,  hvars egenskap att 
vara den (jtill tiden} första svenska ”Musen- 
A lm anach” likaledes fö renades med den att 
vara den hittills m est långlifvade (1 8 1 2 — 1822}, 
u p p h ö rd e  blott af det skäl,  att  utgifvarne hade  
fördjupat sig i u tb i ldandet af s tö rre  arbeten, 
till hvilka de ville m e ra  osöndrad t s a m m a n - '  
fatta sina krafter.

E n  sum m arisk  framställning af dåtidens t r e ­
faldiga brytnings-ti lls tånd, såsom  på  sam m a



g å n g  e t t  p o e tisk t ,  e t t  v e te n sk a p lig t  o c h  e t t  re ­
l ig iö s t ,  h a r  P a l m b l a d  sje l f  gifvit  i b e r ä t t e l se n  
o m  s in l e f n a d ;  m e d  s e d n a r e  t i l lägg o m  et t  
o c h  a n n a t ,  i en b i o g r a p h i s k  u p p s a t s  öf ve r  
W a l l i n  3 ) .  H a n s  s lu t -o r d i ä m n e t  m å  hä r ,  
f r ån  b å d a  d e s sa  s t ä l l en ,  till e t t  h e l t  s a m m a n ­
fogas .  ” D e  e n k l a s t e  s a t s e r  o c h  m e n i n g a r , ”  
—  s ä g e r  h a n , — . ” s o m  n u  ä r o e n a l l mä n e g e n ­
d o m  och  b e t r a k t a s  s å s o m  a x i o m a t i s k a ,  voro  
d e n  t ide n p a r a d o x e r .  M e n  j u s t  e m e d a n  å t m i n ­
s t o n e  d e  f les ta  ä f  d e s sa  m e n i n g a r  n u  ä r o  s å  
i allo a n t agn a ,  a t t  de  bl ifvi t  t r iv ia l i t e t er ,  kan  
de t  y n g s t a  s l äg te t  i ck e  a na ,  a t t  m a n  p å  s å ­
d a n t  b e h ö f d e  förspi l l a  t id o c h  k r a f te r ,  e l l e r  
a t t  s å  d a g s k l a r a  s a n n i n g a r  då  h a d e  s å  g od t  
s o m  h e la  a l l m ä n h e t e n  e m o t  s ig.”  ( P å  l ika  sät t  

. f ö rh å l l e r  d e t  sig m e d  t o n ar t e r ,  v e r s f o r m e r ,  
s p r å k f o r m e r ,  bi lder ,  s o m  i d en  t iden a n s å g o s  för  
b å d e  o s v e n s k a  o c h  o b e g r i p l i ga ,  m e n  n u  äro 
i a l l m än ne l i g t  b r u k  o c h  o m l o p p ,  —  till och  
m e d  ho s  d e m ,  s o m  ef te r  h ö r s a g o r  fo r t p l an t a  
r o p e t  m o t  d e r a s  u p p h o f s m ä n ) .  ”E j  blot t  de  
l y te n ,  ö f ve rd r i f t e r  o c h  a n d r a  o fu l l k o m l i g h e t e r ,  
s o m  v id lå d de  den  ny a  b i l d n i n ge n s  förs ta  u p p ­
t r ä d e ,  k a s t ad e s  u n d e r  d e n  f ö r d ö m e l s e ,  s o m  
b l e f  fäs tad vid n a m n e t  ” P h o s p h o r i s m d i t  
h ä n f ö r d e s  ä fven  de t ,  s o m  i d e n n a  b i ldn in g u t ­
g j o r d e  s jel fva k ä r n a n  o c h  g r u n d p e l a r n e .  D e t  
e na  m e d  d e t  a n d r a  k a l l a de s  fö r  ”T y s k e r i , ’’ 
e l l e r  ” t ysk  b ä r m n i n g ; ’'  o c h  n å g o n g a n g  h ö r  
m a n  ä n i dag  s a m m a  b e s k y l l n i n g  u p p r e p a s .  
M e d  a l lde les  l ika rä t t ,  och  a l l de les  l ika orät t ,  
s ku l le  s a m m a  f ö r e b r å e l s e  k u n n a  r i g t a s  m o t

3)  ”B iograph isk t L ex iko n ,” B . X IX : 3, sidd. 385— 388,



den F rånska  nya skol an;  mot  den E n g e l s k a 4 ) ;  
m o t  de vit tra revolut ioner ,  hvi lka s ede rmera  
i I tal ien,  Span ien ,  Polen o. s. v. ägt rum.  
Men dessa företeelser ,  med sitt städse mera  
omkr inggr ipande  s ammanhang ,  äga djupa ge­
mens amma  g runde r  och röt ter  i en inre och 
för den europei ska  bi ldningens v ida r eu t ve ck ­
ling al lmän nödvändighet .  Att  denna nödvän­
dighet  först  uppenba rade  sig i Tyskland,  var 
en följd af  omständigheter ,  som lät t  kunna 
förklaras .  Men att  den härifrån utgångna eller 
väckta grundåsigten af Vit terhet ,  af Poesi ,  af 
Phi losophi ,  innebär  en bildning,  som, jus t  der-  
före att den i g rundbegreppen är  akta u n i­
versal, syftar i sin verkl ighet  öfverallt at tbl i f -  
va akta na tiona l” (jeller att  jus t  af det  egna- 
ste,  äldsta,  bästa i nhemska dana sig en fullt 
sjelfständig ske pnad ) ,  —  ”det ha r  redan alle­
städes visat och bekräf tat  sig. Önskl i gt  hade 
visserl igen varit,  att den str id,  som uppstod,  
kunna t  genomkämpas  utan personl ig bit terhet,  
förkät tr ing och hat. Den äldre skolan var  en 
na turnödvändig —  och i sin  art  aktningsvärd 
—  länk i kul turens  utveckl ing;  orät tvisan å 
Phosphor is t ernes  sida bestod deruti,  att  de icke 
insågo detta.  Andtl igen blef man dock å bäg­
ge s idorna bil ligare,  och fann skäligt ,  att för­
ena sig omkring  gemensamma  dyrbara  bild- 
n in gs - i n t e r e s sen ; f lerahanda förhål landen u n -  
dergingo ändr ing ,  dels genom dödens,  dels

4 )  Förf. h ar glöm t den D anska; som likaledes i många 
år var förem ål för samma t il lv ite lse . Huru m yck et T y sk ­
lands litteratu r har in verkat p å  S cott, p å  Coleridge, på  
W ofd sw orth , på S h e lley  och B yron , p å  Carlyle o. s. v: 
(äfvensom  i-A m erik a  p å  Em erson, med ilera), torde e} be- 
höfva erinras.



g p n o m  l i fvets  i n v e r k n i n g a r ;  o c h  s å l e d e s  h a r  
o m s i d e r  s k e t t  h e l t  na tur l ig t ,  a t t  ( s å s o m  T e g ­
n é r  y t t r a d e  till A t t e r b o m  vid d e n n e s  i n t r ä d e  
i S v e n s k a  A k a d e m i e n }  ” den  N y a  S k o l a n  flyt­
t a t  in i d en  G a m l a . ”

H v a d  h ä r o m  k u n d e  bi fogas ,  m å  l äm pl ig a re  
s p a r a s  till f r a m d e l e s  u t k o m m a n d e  a n t e c k n i n ­
ga r ,  s o m  e n k o m  s k o l a  e g n a s  å t  i f r å ga v a r a n d e  
t id,  e l l er  å t  den  sv e n sk a  u t g r e n i n g e n  a f  hvad  
m a n  i E u r o p a  ö f v e r hu f vu d  ka l l a t  d e n  ”R o m a n ­
t i s k a ” S k o l a n .  Me n  till d e s s  b e hö r i g a  sk i l d ­
r i n g  f o r d r as ,  a t t  j e m v ä l  a f  h e n n e s  sa mt l ig a  
e u r o p e i s k a  u t g r e n i n g a r  gi fva en i n l ed a nd e  öf- 
v er s i g t ,  s o m  u t g å r  f rån  k l a r  u pp fa t t n i ng  af  
h e n n e s  u p p r i n n e l s e ,  h e n n e s  i n n e r s t a  be ty d e l se ,  
h e n n e s  h u f vu ds a k l i ga  sy f t n i ngar  oc h  s k a p e l s e r .  
T y  e n d a s t  u r  e n  s a nn  g e n o m s k å d n i n g  s å  väl  
af  h e n n e s  v e r k l i g a  v ä s e n d e ,  s o m  a f  d e  s tä l l ­
n i n g a r  o ch  f ö r h å l l a n d e n  i hv i lk a  h o n  u p p ­
t r ä d d e  och  u t b i l d a d e  sig,  kan  r ig t i gt  i nse s ,  
b å d e  h va d  h o n  u t r ä l t a t  o c h  h va d  h o n  för fe l a t ;  
s å  i S v e r i g e ,  s o m  a n n o r s t ä d e s .  Till k r e t s e n  
a f  h e n n e s  i n h e m s k a  f ö r e t e e l s e r  h ö r a ,  s å s o m  
b e k a n t  är ,  ej b l o t t  de  f ö r fa t ta r e ,  s o m  u t g in go  
f rån  A u r o r a s  f ö r b u n d ;  d e n  o m s l u t e r  j e mv ä l  
S t a g n e l i u s ,  G ö t i s k a  f ö r b u n d e t ,  M a n h e m s - f ö r ­
b u n d e t ,  oc h  s å  v i d a r e ;  o c h  s å  väl ö fve r  s l ägt -  
b a n d e n  m e l l an  d e s s a  f ör fa t ta re  o c h  f ör fa t t ar -  
g r u p p e r ,  s o m  ö f v er  h v a r  o ch  e n  s ä r sk i l d t  b e ­
t r a k t a d ,  ska l l  f ör s t  i f rån  en dy l ik  f r a ms tä l l ­
n i n g  s p r i d a s  e t t  l jus ,  h v a r f ö r u t a n  de  a ldr ig  
k u n n a  b e d ö m m a s  a n n o r l u n d a ,  än b l o t t  enl ig t  
b v a r j e h a n d a  hi t  oc h  di t  f l ad d r a n d e  h u g sk o t t .  
D e t  h a r  vid o r d a n d e t  o m  d e n  s å k a l l a de  ”R o ­
m a n t i k e n ” g å t t  h ä r ,  s o m  i s je l fva  T y s k l a n d :



att m e d  personliga (o ch  slutl igen framföral l t  
pol i t i ska) anl ipathier  har  förenat  sig en för­
underl igt  li ten s akkännedom.  Blott i någon 
mån kan den s i s tnämnda vara ursäkt l ig:  näm­
ligen genom föremålets  skenba r t  Proteus-ar tade 
beskaffenhet .  Grundväsende t  af dess  mång-  
formiga skepnad  var en aning ,  hvars makt  
lik en vårvind genomgrep  det  dåvarande unga 
slägtets lif och fö rhoppningar ;  men i hvars 
innehål l  onekligen låg en möj l ighet  af  lätt till 
förvi l lelser ledande l lertydning.  Hel t  na tur­
ligt var  derföre ,  att  slik flertydighet  skul le 
f r amtr äda  i mån af dess  ungdoml iga  b em ö ­
danden till utveckling.  Man lefde i kamp  för 
en sak,  som,  i det  hela god, likväl alltifrån 
begynnels en  var  blot tstäl ld för (lerfaldiga onda 
inf lytelser ;  en strid,  både mo t  ytt re och mot  
inre  okl a rhe t ;  e t t  länge fortfarande gäsnings- 
t i l lstånd af nya,  f rån alla håll ö fve rs t r ömman-  
de kunskaps-  och b i l dn ingsämnen ; vid ljus­
ningar  af utsigter,  som först  småningom ku n ­
de ful lkomligare dagas,  och under  nödvändig­
heten att  skapa  et t  i viss mån  nyt t  sp råk  för 
käns lor  och tankar ,  som i det  då gäl lande 
skr i f t språke t  saknade  ut t ryck.  Redan äro m å n ­
ga å r  förflutna,  sedan G eijtr  5 )  om Palmblad 
och hans me dbr öde r  ut lät  s ig:  ”Hvad de i 
ungdoms  öfvermod förbrut i t ,  h ar  endast  skadat  
dem sjelfva;  hvad de ägde och verkade sannt  
och godt,  känne r  j a g ;  och det skall föiblifva.” 
Möjligen skall någongång  hans förutsägelse 
befinnas hafva inträffat. Om  det ta ” s anna och 
goda” var  morgon rodnaden  af en bät t re  fram-

6) X fureUlct till ”Samlade Sikter af T/tallt."



t id ,  e l le r  a f to n r o d n a d e n  a f  en  b ä t t r e  fo rn t id ,  
e l l e r  en  m id s o m m a r n a t t s d r ö m  so m  s a m m a n ­
b a n d  b ä g g e d e r a ,  ska l l  tv ifve lsu tan  d å  k u n n a  
afg ö ra s .  Viss t  ä r ,  a t t  i n g e n t in g  d e r o m  blir  
a f g jo r d t  g e n o m  d e t  s lags  d o m a r e ,  so m  ännii  
en v is as  a t t  a n se  a l l t s a m m a n s  f ö r  en  f e b e r ­
y r a ,  i h v i lk e n  n å g r a  ty sk a  f a n ta s te r  n a r r a t  
n å g r a  s v e n s k a  till e f te r fö l jd .  N ä p p l ig e n  to rd e  
k u n n a  n e k a s ,  a t t  j u s t  u r  d e n  sk o la ,  s o m  n u  
f ö r  s ina  e n s id ig h e t e r  k l a n d r a s  a f  en  s je lf  f le r-  
d u b b e l t  e n s id ig a re ,  h a r  u tv ec k la t s  e t t  l i t t e r ä r -  
b i s to r i s k t  b e t r a k te l s e s ä t t ,  d e r  h v a r e n d a  f ö r e ­
t e e l s e  a f  sa n n in g  o c h  s k ö n h e t ,  j a  a f  b lo t ta  
u t k a s t e t  e l l e r  a n la g e t  d e r t i l l ,  n j u t e r  e t t  l ib e ­
r a l a r e  o ch  fu l ls tä n d ig a re  e r k ä n n a n d e ,  än  n å ­
gons in  t i l l fö rn e  v a r i t  m öjl ig t .  O c h  o m  s å  ä r ,  
—  d å  k a n  väl ic k e  f ö r m o d a s ,  a t t  h o n  s je l f  
sk u l l e  o m s id e r  förbl ifva  d e t  e n d a  fö r e m å l ,  till 
h v i lk e t  r ä t tv isa  o ch  t a c k s a m h e t  a ld r ig  f inge  
s t r ä c k a  sig.

A n n u  e n  a n m ä r k n in g .  M a n  b e k la g a r ,  a t t  v å r  
l i t t e r a tu r  h a r  f ö r s t  a l l t fö r  m y c k e t  e rh å l l i t  en 
f ra n sysh ,  o c h  s e d a n  a ll t fö r  m y c k e t  en  ty sk  
u p p f o s t r a n ;  d e t  ä r  h ö g  t id ,  s ä g e r  m an ,  a t t  
d e r p å  f ö l je r  en engelsk]  och  m a n  g l ä d e r  sig, 
a t t  se  e n g e l sk a  m ö n s t e r  u n d a n t r ä n g a  de  ty sk a .  
L ä s a s  n u  v e rk l ig en  a l lm ä n n a re ,  än  u n d e r  den  
n ä s t  fö r e g å e n d e  p e r io d e n ,  ic k e  b lo t t  e n g e l s k a  
m o d e - r o m a n e r  och  f e u i l te to n s -v a ro r ,  u t a n  f r a m ­
fö ra l l t  de  s to r a  k la s s i sk a  fö r fa t ta rn e  i p o e t i sk ,  
h i s to r i s k  o ch  p o l i t i sk  l i t t e r a tu r ,  u p p i f r å n  E n g ­
la n d s  ä ld s ta  t id e r  n e d  till d e s s  n y a s t e :  så  k an  
i c k e  m å n g e n  u n d e r r ä t t e l s e  l id ig a re  g läd ja  den ,  
s o m  sjelf,  a l l t i f rån  s ina  u n g a  å r ,  h a r  a tt  t a c k a  
E n g lan d s-  s k a l d e r  o c h  h ä f d a t e c k n a r e  f ö r  en
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m ä n g d  af  s in a  d y r b a ra s t e  s j ä l s n ö je n .  R åd lig t  
är i a lla  fall s t ä n d ig t ,  a t t  ” p rö fv a  all t  o ch  b e ­
hålla  d e t  b ä s t a ; ” o ch  a f  d e t  bästa  i T y s k la n d s  
l i t te ra tu r  sy n e s  m a n ,  s a n n e r l ig e n ,  ä n n u  hafva  
m y c k e t  ö f r ig t  a t t  lä ra .  H v a d  v å r  eg en  l i t t e ­
r a tu r  be trä f fa r ,  s å  ö n s k a  vi d o c k ,  a t t  den  m å  
bli h v a r k e n  t y s k  e l l e r  e n g e l sk ,  u ta n  —  svensk]  
och  så*som så d a n  ( e n l ig t  en fö rh o p p n in g ,  so m  
vi r e d a n  fö r  m å n g a  å r  t i l lb ak a  y t t r a t )  ”m id t  
em e l la n  T y s k la n d s  o ch  E n g la n d s  in ta g a  en  
s tä l ln in g ,  l ik a  s je l f s tä n d ig  so m  ä r o r ik . ” D e t  
ä r  d e n n a  p l a t s ,  so m  G u d  o ch  N a tu r e n  h e n n e  
anv isa t .  T ill  flit iga e n g e l s k a  s tu d i e r  u p p m a n a  
e m e l le r t i d  j e m v ä l  vi. B land  m y c k e t  a n n a t  
godt ,  sk o la  de  k a n s k e  äfven m e d f ö r a  d e t  y p ­
p e r s t a :  a t t  a f  E n g e l s m ä n n e n  lä ra  oss  k ä r le k  
fö r  d e t  i n h e m s k a ,  m o d  a t t  v a ra  S v e n s k a r  o ch  
ic k e  a p o r ,  v ö r d n a d  f ö r  f ä d e r n e s  lagar  o c h  in­
r ä t tn in g a r ,  o ch  sed  a t t  till a fh je lp a n d e  af  d e s ­
sa s  b r i s t e r  a n v ä n d a  i f rä m s ta  r u m m e t  d e t  e n ­
da ,  so m  v erk l ig e n  h je lp e r ,  ■—  en äde l  ( s å  e n ­
sk i ld ,  so m  o ffen t l ig )  p e r s o n l ig h e t ,  en  h ö g s in -  
n a d  m e d b o r g a r - a n d a ,  en  r e d b a r  o ch  s t o r  fo lk s ­
k a r a k te r .

S å  t ä n k te  äfven  d en  m a n ,  h v a r s  m in n e  vi 
h ä r  t e c k n a ;  o ch  h v a r s  s t o r a  b e lä s e n h e t  i E n g ­
lan d s  h i s to r i s k a  o ch  p o l i t i sk a  l i t t e r a tu r  v i s s e r ­
l igen  o m s id e r  väx te  p å  n å g o n  b e k o s tn a d  af hans  
u n g d o m s  in te r e s s e  fö r  de ss  p o e t i sk a ,  m e n  d o c k  
ä n n u  i h a n s  s is ta  d a g a r  i n g a lu n d a  fö r s m å d d e  
n ä r in g  f r å n  e n g e l sk  v i t t e rh e t .  T v ä r t o m :  d e t  
ä r  fö r  a lla  h a n s  u m g ä n g s v ä n n e r  b e k a n t ,  a t t  
han  fö re t räd esv is  b lan d  d e t ta  la n d s  n y a s te  r o ­
m a n e r  va lde ,  h vad  h a n ,  e f te r  d a g e n s  m ö d o r ,  
p å  s e n a  l e d ig h e t s - t im m a r  l ä s te  til l fö r f r isk n in g .



R e d a n  u n d e r  d e t  t id sk if te ,  h v a r s  b e t r a k ta n ­
d e  vi h ä r m e d  t i i i ry g g a lag t ,  u t v e c k la d e  s ig  för- 
ö f r ig t  h a n s  r a s t lö s a  o ch  m å n g s id ig a  a rb e t s fö r ­
m å g a  p å  d e t  ä n d a  till h a n s  le fn a d s  s lu t  fort­
f a ra n d e  vis, so m  tv ifve lsu tan  ä g t  få s ina  l ikar.  
E n  e g e n  l i ten  e p is o d  d e r a f  v a r  h a n s  b e r e d e l s e  
til l e x a m e n  fö r  M a g i s t e r - p r o m o t io n e n  1815 .  
U n d e r  e n  t id p u n k t ,  d å  h a n  fö r  d e t ta  ä n d a m å l  
k n a p p t  f ick  a n v ä n d a  tv e n n e  t im m a r  a f  d y g n e t ,  
o c h  d å  h a n  t i l l ika  in o m  sig  b a r  en  fö r  de  fle­
s ta  fö r b o r g a d  b ö r d a  a f  s t o r a  e k o n o m i s k a  b e ­
k y m m e r ,  s k ö t t e  h a n  s in a  t e n ta m in a  m e d  s a m ­
m a  j e m n m o d ,  s o m  s i t t  f ö r f a t t a r s k a p  o c h  sin 
a l l tm e r a  u tv id g a d e  b o k t r y c k e r i -  o c h  fö r iag s -  
r ö f e l s e ,  —  a f  h v i lk a  i n g e n d e r a  g e n o m  d e m  
s y n te s  l ida n å g o t  i n t r å n g .  D e n  s i s tn ä m n d a ,  
h v a r m e d  h an  s n a r t  n o g  ä fven  f ö r k n ip p a d e  b o k ­
h a n d e l ,  s t e g  s m å n in g o m  till en b e ty d e n h e t ,  
s o m  g jo r d e  d en  i v å r t  f ä d e r n e s la n d  till den  
a n d r a  e l l e r  t r e d j e  i o r d n in g e n .  A l l t  d e t ta ,  
hvar t i l l  s e d e r m e r a  k o m  a t t  h a n  ( s å s o m  a k a ­
d e m is k  A d j u n k t  i H is to r ie n  o ch  S t a t i s t i k e n )  
b e s t r id d e  d en  H is to r i sk a  P r o f e s s io n e n s  å lig ­
g a n d e n  i n ä ra  t r e  å r ,  h i n d r a d e  h o n o m  lika  
l i te t  f rån  b e s ty r e t  m e d  S v e n sk a  L i t t e r a tu r -  
T id n in g e n  och  f r å n  r o m a n t i s k a  u t f ly g te r  i N o ­
v e l le n s  r y m d e r ,  so m  f r å n  de  v id s t r ä c k ta  s tu ­
d ie r  i A s ie n s  g e o g ra p h i  o ch  fo rn h is to r ia ,  hvil- 
k a s  fö rs ta  f r u k t e r  b lefvo  syn l iga  s å s o m  b id ra g  
i t id s k r i f t e r n a  H erm en  o c h  S v e a .  S å d a n  
ä r  d en  u p p s a t s  ” o m  P e r s e r n e s  fo rn h ä fd e r , ”  
s o m  in fö rd e s  i d en  ( a f  H a m m a r s k ö l d  och A lm ­
q v is t  u tg i f n a )  f ö r r a ;  s å d a n a  ä r o ,  i d en  sed -  
n a r e ,  a fh a n d l in g a rn a  ”o m  H in d u e r n e s  fo rn h äf­
d e r ; ” —  ” o m  T ib e t ; ” —  ” de  E u r o p e i s k a  fo lk-
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slagens häfd e r  före  H e ro d o to s ;”  —  ” om Hin- 
d uernes  D ram atiska  Poesi .” S n a r t  be ledsaga ­
des d essa  äfven af å tskilliga s tö rre  v e ten skap ­
liga verk ,  till hvilka de alla varit fö rberedande 
å tgä rde r .  O ch  u n d e r  allt detta  fö rblef hatr 
o fö rändrad t  den u p p ry m d a s te  um gängsvän, den 
fryntligaste värd ,  outtöm lig  i m ed d e lsam h e t  
och q v ickhe t ;  —  särde les  i d e  till hans dag­
o rdning  h ö ra n d e  a fton-sam qväm , der ,  u n d e r  
de t  låga tak e t  af han s  första  b ok tryckar-bo-  
ning, öm som  de glädtigaste, ofta jem väl s inn ­
r ikas te  sam tal vexlades, öm som  de förträffli­
gaste s a k e r  u r  G oethe , Schil ler, T ieck, A chim 
von A rn im , F o u q u é ,  W a l t e r  Scott m .  fl. fö re ­
lästes, i e t t  ru m  så  trång t,  a t t  s tundom  en 
och annan  af sä l lskape t  m ås te  lägra sig på 
golfvet.

Sin akadem iska  t jens tem anna-bana  började  
han  först 1822, såsom  D ocens i S venska Hi­
storien. H an  befann sig då p å  s i tt  tre tt ionde- 
f jerde å r j  ingen kun de  säga, a t t  han fjäskat 
efter befordran . D å  han derifrån  1827 upp­
flyttades till H isto r iska  A djunk tu ren ,  k u n d e  ej 
he lle r  någon an m ä rk a ,  att  han icke p å  detta  
fält grundligen specim inéra t .  H an  hade då 
nämligen utgifvit,  j e m te  d is ser ta t ionerna  De 
rebus B abylon iis et orig in ibus Chaldw orum  
( 1 8 2 0 )  och De B uddha  et W odan  ( 1 8 2 2 ) ,  
till ika m ed  den  li t te rär-h is to r iska  De ingenio  
J i ta t i s  Argentece B isp a n o  ( 1 8 2 6 ) ,  sam t de 
båda fö ru tnäm nda  a fhandlingarna  om H indu- 
e rn es  och P e rs e rn e s  fornhäfder,  äfven det för­
sta af sina s tö rre  verk  P a lä stin a , geogra- 
phisk, archäologisk och h is to risk  beskrifn ing  
( 1 8 2 3 ) ,  första de len  af sitt  änn u  s tö r re  H and*
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.bok i Physislca och P o litiska , Ä ld re  och N ya re  
G eographien ( 1 8 2 6 ) ,  och första  delen af sin 
Lärobok  i sam m a äm ne  ( 1 8 2 5 ) .  Med be- 
skrifn ingen af P a läs tina  ville han egentligen 
känna sig för, huru  m ycke t de ltagande hos 
allm änheten  han  ku nd e  p å räkn a  för det  nya, 
båd e  m e ra  lefvande och m era  vetenskapliga 
sä t t  a t t  behand la  Geographien , åt hvilket —  
såsom  sin kä ras te  tanke  —  han då red an  i 
tio å r  ( e l le r  a ll tsedan 1 8 1 3 )  hade  egnat all 
.den tid, som  han från anna t  funnit utväg att 
in sp a ra .  H ade  han lefvat i Tysk land , så skulle  
han  således kom m it  a tt s tå vid R itte rs  sida 
såsom  liktidig m eduppf innare  af de t ta  nya sätt,  
som ha r  utvidgat G eographien  till p å  sam m a 
gång physiographisk , e thnographisk ,  k u l tu rh i­
s to r isk  och s ta tshis torisk  ve ten sk a p ;  e ller för 
alltid gifvit hen ne  det förhållande till N aturen  
och till M enniskans historia, hvarom  ock  titeln 
p å  R it te rs  v id tb e röm d a  verk in neb är  an tydnin­
gen 6 ) .  D et  bifall , som em ottog  ”Paläs tina” 
och u n der  de följande åren  framkallade tven- 
ne  nya upp lagor  deraf, e ldade till u tfö rande 
och utgifvande af de t  stora geographiska  arbete ,  
i hvilke t  ny ssnäm nda  bok  u pp togs  såsom  dess 
a n d ra  del ( 1 8 2 9 ) .  E m elle r t id  hade han ej 
b lo tt  längesedan  insett ,  h u ru  föga ändam åls­
enliga de i G eographien  dittills nytt jade läro­
b ö ck e rn a  v o ro ;  han hade tillika, då han så ­
som  H is tor isk  A djunkt blef ledam ot af en 
” Comité för S tud en t-ex am en ,” fått tillfälle att 
skönja, h u ru  de ts am m a  likaledes gällde om

6) "Erdkundc im  Ver/idltniss zur Natur und m r  GeseMchte 
dei llenschen.” Dess första upplaga, som i  två band omfat­
tade Afrika och Asien, utkom i Berlin 1817— 18.
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de brukliga lä ro bö ckern a  i H istorien . F r u k ­
te rn a  blefvo ett U tkast till F äderneslandets 
G eographi (JL829); B erä tte lser u r  G am la  
H is to r ien  ([1830);  M innesta fla  ö fver S v e r i­
ges R egenter £ 1 8 3 1 ) ;  Lärobok i N yare  H i­
storien  £ 1 8 3 2 ) ;  slutligen en om arbetn ing  af 
hans  Lärobok i  den P hysiska  och P o litiska , 
Ä ld re  och N yare Geographien £ 18 3 4 ) .  Nästan 
alla dessa  äro se d e rm e ra  i flerfaldiga u pp la ­
gor å terutgifna, vid v å ra  flesta lä roverk  till 
allmän undervisning använda, och e rkän da  för 
ett  värde, som väl änn u  länge to rde  förblifva 
oöfverträfladh —  E n d a s t  af hans £i alla b e ­
ty d e lse r)  stora  geögraphiska  hufvudverk , hvar- 
af en tred je  del u tkom  1832 — 33, en fjerde 
del 1834, och en femte dels första  afdelning 
1837 , b lef ingen ny upplaga  nödig. Sällan 
h ä r  väl dock ett i och för sig sjelft m e ra  in- 
te re ssan t  innehåll t r ä d t  läsaren  till m ö tes  i en 
behagligare  framställning. O ckså  h ö rde  man, 
af gamla och unga, denna bok  allmänneligen 
prisas.  Men blott derigenom , a tt  hans  sko l­
b ö ck er  godtg jorde  de förluster, som de t  egen t­
ligen vetenskapliga a rbe te t  m edförde , sattes  
han i s tånd , att  en tid fr a m å t fortsätta d e tta ;  
för sitt eget nöje och  för den a l lm änhets ,  af 
hvilken han  fann sig belönad, väl icke genom 
k ö p arn es  ta l r ik h e t ,  m en  genom  det bildade 
om dö m ets  och den rena  k un sk ap sk ä r le k e n s  
bifall.

Så  u trustad  till G eograph ,  söm  han, ha r  ej 
he l le r  m ången  varit.  D etta  studium va r  hos ho ­
nom  en lidelse, lika mäktig, som u rsp ru n g l ig ;  
de t  var hans he rr sk an d e  passion. H ela  hans  lef- 
nad igenom , från de första  å ren  till de sista, sväf-



vade hans  fantasi p å  s trö f tåg  i f räm m ande län­
der,  i aflägsna verldsdela r,  och var slutligen i 
dem alla fö rundransvärd t hem m astadd .  Särdeles  
till O rien ten ,  sam t enkannerl igen  t i l l£ g y p te n ,  
Mindre Asien, Pers ien  och H indostan , kände 
han en aldrig  aftvnande dragning, som  utan 
tvifvel, i fall ej den kroppsliga  ofärdigheten 
m el lankom m it,  skulle  fört honom  ut på  verlds- 
re so r  och g jort ho no m  till en ny H ero d o tu s ,  
Marco Polo , Chard in  e ller  K äm pfer .  T y  för- 
(jfrigt ägde han, till en resande  af de tla  slag, 
alla erforderliga eg e n sk a p e r :  näm lig en ,  b re d ­
vid den brinnande  skådningslus ten  och den 
redan  förvärfvade k u n skap sm än gd en ,  en s ta rk  
helsa, en beslu tsam  och orubblig  vilja, ett  
o fö rs tö rbart  sinneslugn, e tt  alla faror t ro tsan ­
de mod, en liflig k ä r lek  för äfventyr, en ou t­
tröttlig  ihärd ighet a t t  för sina syftemål allting 
u m b ä ra  och  försaka. Nu var han af sitt  öde 
anvisad, a t t  en d as t  u r  b ö c k e r  och charto r  in­
h äm ta  de lockande ländernas  kännedom . Så­
dan var källan till P a lm blads  böjelse för Geo- 
g raphien. O ck så  h a r ,  alltsedan A tlantikern  
R u d b e ck ,  ingen Svensk  —  icke ens Ö dm an 
—  ägt en så ofantlig b e lä senh e t  i jo rd -  och 
resebeskrifn ingar ,  så  i de äldre  och äldsta , 
som i de nyare  och nyaste  tiders .  Men icke 
b lo t t  de ro m  vit tnar hans geographiska  a rb e te j  
icke  h e lle r  blott om den omätliga flit, som 
vid m ater ia l ie rnas  h op skaf fande ,  p rö fv an d e ,  
jem fö rand e ,  o rdnande ,  sam m ansm ältande  hlif- 
vit använd. D et  vit tnar derjem te  om den snil- 
leb l iek  i u ppfa t tn ing ,  den å skådlighe t i både  
insigt och m eddelning, de t  poetiska sinne och 
k o ns tn ä rsk ap ,  h v a rm ed  h an  fö rm år  b åd e  för



sig och för läsaren  gö ra  närvarande ,  hvad han 
dock sjelf b e trak ta t  endast  genom fantasiens 
öga och lärdomens fjerrglas. I  fram stä lln in­
gens k o n s t  ä r  han derföre  R it te r  h e lt  och h å l ­
le t öfverlägsen. S åledes  äfven i sp råke ts  k las­
siska s k ö n h e t :  som å t  de t  s to ra r tade  och eso m ­
oftast praktfulla äm n e t  öfverallt gifver en t ro ­
gen och fä rgrik  å terspeg ling .

Men vi skrifva ej h ä r  en recension. Tilläg­
gom blott,  a l t  genom  A llgem eine G eographi- 
tche Ephem erideri, som  m eddelade  i öfver-  
sättning en af detta  verks  afdelningar, blef de t  
äfven i Tysk land  bekant.  R it ter  satte  på  dess 
författare  ett s to r t  vä rde ,  och gjorde honom  
engång  i Upsala person lig t  besök .

Att detta verk  ej fick fullbordas, var en 
olycka, hvars g rund  onekligen låg i den för­
änd rade  lefnadsställning, som uppkom , då för­
fattaren t 8 3 5  u tnäm n des  till P ro fesso r  i G re ­
kiska L it te ra tu ren .  Men om  verkliga  beskaf­
fenheten  af denna  förändring har en alldeles 
ske f  e ller  förvänd m ening  ko m m it  i omlopp. 
K o rta s t  u tt ryck t ,  ly de r  denna mening  så, som 
vi här  anföra den u r  en ” liberal,”  m en  mot 
Pa lm blad  vänligt sinnad  tidnings-art ikel 7): "a f  
rent ekonom iska  o r s ak e r  tvangs han i  äldre år, 
från sitt  ä lsklings-studium , in på  en bana som 
han redan  fö ru t ö fverg ifv it, till dubbel förlust 
fö r  universite te t —  som gick m iste  om två 
u tm ärk ta  person lighe te r ,  P a lm blad  såsom geo- 
graph  och en af hans m ed sökande  såsom  grek 
—  sam t för svenska  l i t te ra tu ren .”  D en ,  som  
skrifyit dessa  ord , h a r  dervid  förm odligen haft

» ) å r t tr t  ftdnH if {Sr IM S, N :o f» .
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i sigte hvad  Palm blad  sjelf berä t tar ,  att  han 
från  si tt g eo graph iska  verk  " sö r jand e  tog af- 
sked ,  h indrad  från dess  fullbordan genom om- 
tanka p å  framtiden, em edan  u ts ig terna  till aka­
dem isk  befordran  å de t  h is to r iska  fältet voro 
svaga.” Men i u ttydningen  har  inblandat sig 
åtskilligt m issförstånd . S an n t  är ,  a tt han, så ­
som  num era  hu sfader  för en familj, ansåg sig 
finna en  s tö rre  ekonom isk  t rygghe t  i den 
nödtorftiga (e h u r u  ganska  knappa}  bergning,.  
som en P ro fesso rs - lön  innebär ,  än i den  vis­
serligen ofta rikligare, m en  alltid äfventyrli-  
gare och b rå k s a m m a re ,  som  kan v innas ge­
n om  en vidlyftig b ok try cke r i -  och bokhandels-  
rö re lse ;  h e ls t  d å  en person, som  dock i främ ­
sta  ru m m e t  ä r  l i t te ra tör,  svårligen kan undgå, 
att vid de t  t idsödande b e s ty re t  derm ed  trö ttas  
och ledsna. S ann t ä r  vidare, att  om vid uni­
vers ite te t  två  p rofess ioner  i H isto rien  hade  
funnits, af hvilka t. ex. en i A llm änna Histo­
r ien  och G eographien vari t ledig, så hade 
P a lm blad  säkerligen båd e  sök t och  erhålli t 
den, —  u tan  a tt  hans  rä t t ighe t dertil l blifvit 
af någon ifrågasatt.  Men d e rem ö t ä r  de t  hvar- 
ken  Sannt, a tt han å te r fö rdes  till G rekiska 
l i t t e ra tu ren  blott och b a r t  af ekonom isk t in- 
te r e s se ;  e ller  att han någonsin hade lagt dit- 
h ö rande  s tud ie r  å s ido ; e ller  a t t  han icke var 
dén högsta  lä rare-befa ttn ingen i denna kun­
skap sa r t  fullkomligt vuxen. D essa  s tud ie r  hade 
icke b lo tt u n d e r  hans sex första akadem iska  
å r  varit  hans förnäm sta ,  —  såsom  hans öf- 
Versättning ä f  en äschylisk tragedi m. m. till- 
kännagaf ;  han hade sede rm era ,  till gradual- 
afhandling , utgifvit begynne lsen  af de ”Supple-



m enta  in  L ex ica  G rceca” hvilka han ,  längre 
fram, såsom  P ro fesso r  fo r tsa t te ;  han  hade  un­
de r  alla de följande åren ,  vid sina forsknin­
gar i de äldsta folkslagens geographi och hi­
storia, oupphörl ig t  läst g rek iska  förfa tta re ; han 
hade  i handskrif t  u ta rb e ta t  en utförlig beskrif- 
ning öfver G rek lan d ;  han  had e  u n d e r  tvenne 
t e rm in e r  af den tid, då  han förestod  de offent­
liga h is toriska fö re läsn ingarne ,  kom m en te ra t  
de första  bö ckerna  af H erodo tus .  H vad åldern  
beträffar , va r  han ännu i en m ans  kraftfulla­
s te ,  då u tnäm ningen ,  som  länge ( s ä g e r  han 
s je lf)  vägde m ellan  ho no m  och en ” förtjent 
m e d sö k a n d e ,”  o m sider  afg jordes enligt hans 
önskan .  —  D et  m å  vara  ideale t  af Philolog, 
a tt  m ed  lika fullstäijdig de ta l j-kunskap  o m ­
fatta sin li t te ra turs  både språk fo rm  och inne­
h å ll;  m en  e rkänna  m å s te  m an  ock, a t t  m ot­
svar igheten  till de tta  ideal, eller ett  jem n hö g t  
m äs te rsk ap  i Philo logiens samtliga b es tån d s­
delar, h a r  i alla t id e r  varit y tte rs t  sällsynt. 
A llbekant är,  a t t  hos de flesta ph ilp loger  ha r  
den specielt  llngvistiska bes tåndsde len  en öf- 
vervigt, som  ofta ledt till en ensidig och ihå-- 
lig formalism. M en om vi säga, att  P a lm ­
blads sty rka  låg m era  i den ästhetiska, my- 
thologiska, a rchäologiska , h is to riska  sidan af 
sitt  föremål,  än i dess rena  lingvistik såsom  
blott i och för sig s je lf  b e t ra k ta d :  så  säga vi 
d erm ed  för ingen del, a tt han såsom grekisk  
lingvist va r  för sin p lats  underhaltig  e ller  otill­
räck l ig .  Sakens  förhå llande  ä r  he lt  enkelt  
d e t ta :  att han ,  möjligen, i g rek isk  språkkänne- 
dom  ägde — jem väl inom Sverige —r en och 
a n n a n  ö fve rm an ;  m en  d e rem o t ,  i omfattande



och  fruk tb ä ran de  kän n edo m  af  g rek isk  l i t te ­
ra tu r , inom E u ro p a  icke  m ån g e n  jem nlike .

Han så lde  nu  sin hälft i A kad em iska  Try c ­
k e r ie t ;  e t t  p a r  å r  dere f te r ,  sina förlag: och 
h äng af  sig å t  sitt  nya värf  m ed  en ifver, som 
sn a r t  äfven p å  detta  fält u pp res te  varaktiga 
m in nesm ärken  af hans  snille och lärdom. Ej 
nog, att  han punktl ig t  o m besörjde  sina före­
läsningar,  dem  vi h ö r t  kunniga ung a  m än , 
som varit deras  åh ö ra re ,  ens täm m ig t b e rö m ­
m a ;  att  han ten te rad e  och  exam inerade  m ed 
ej m indre  no ggrannhe t ,  än hu m an i te t ;  a t t  m era  
G rek iska  läs tes  i Upsala u n d e r  han s  tid, an 
u n d e r  båda  hans n ä rm as te  fö regångares .  Af- 
ven inför en opart isk  fram tid , som  ha r  g löm t 
hans  dagbiads-belackare  eller å tm ins tone  icke 
lå te r  sina do m ar  af dem  förestafvas, h a r  han, 
så genom  sin "G rek iska  F o rn k u n sk ap ,”  som  
genom  sina m e tr iska  öfversä ttn ingar af G rek­
lands båda  s tö rs ta  trag iska  s k a ld e r ,  ti llfyllest 
ådagalagt,  hvad han  jem väl inom  detta  om ­
råd e  var.  De sed nare  —  elle r  S o p h o k le i  
Sorgspel ( 1 8 3 3 — 41} och  A isch jlo s ' Sorg- 
spel ( 1 8 4 1 — 4 4 )  —  u tm ä rk a  sig fram för de 
be röm daste  af dylika T y sk a  ( t .  ex. Solgers') 
genom  en k la ra re  uppfattning af begrep pe t  
poetisk  trohet, än i a llm änhet ä r  vanlig hos 
den från Voss u tgångna  öfversä ttar-sko lan ; 
hvars  g ru n d sa tse r  han s je lf  i sina tidigaste 
un gd o m sfö rsö k  hade o in sk ränk t  hyllat.  Såsom 
p ro f  p å  hans k o ns t  a t t  u tan  r ingas te  m o d e r­
n isering, m en  m ed  full led ighe t och innerlig­
h e t  återgifva den an tika  k a ra k te ren ,  må man 
läsa h  ex. i de sophok le iska  so rgespe len  hans 
to lkning af den  vid tberöroda monolog, då  Ajas



ä m n a r  k a s ta  sig p å  si tt svärd , e ller  den ej 
m ind re  frejdade chorsång ,  som  lofprisar ska l­
dens födelseort  K olonps. E m elle r t id  ägde  dock 
alltid Äschylos första p la tsen  i hans kärlek.

I  den b o k ,  å t  hvilken han gaf den enkla  
Uteln G rekisk F ornkunskap  ( 1 8 4 3 — 4 5 ) ,  fick 
m an  em ottaga  e t t  sk r if tverk , som ej blott ge­
nom  fö red rage ts  b ehag ,  utan ock gen om  in­
neh å lle ts  y m n igh e t ,  genom u ndersökn ingens  
flit, genom  d e t  sjelfständiga i p rö fnm gen  af an­
dras  åsig ter  och det b e tä n k sam m a  i fram stä l­
lande t af nya, täl lar m ed  de bästa u tländska  
behandlingar  af s a m m a  förem ål.  F ö r  hans 
v änn er  ku nd e  sådant ej synas ö fv e r rask and e :  
detta  fält v a r  egentligen b lo tt en ny särsk ild  
t i l läm pningsrym d för hans  geographiska  och 
e thnograph iska  forskningslust .  Hvad han sjelf 
tänk te  om b o k en ,  h a r  han utan all hycklad 
b lygsam het y ttrat i dessa  s lu tord  af si tt F ö ­
re ta l :  ” Jag  h a r  nu  angifvit både d e tm å l ,  hvar-  
till jag  syftat m e n  icke a n se r  mig hafva h u n ­
nit, och till ika de synpunk te r ,  från hvilka detta 
a rb e te  ö n sk a r  blifva bedöm dt.  Jag  h a r  lika­
ledes angifvit de svår ighe te r ,  som  framställa 
sig för e tt sådan t fö re tag ;  m ed  önskan , att , 
om b okens  ofu llkom ligheter läggas i ena våg­
skålen , dessa m å  läggas i den  andra . N är 
den fullständigt h in n e r  u tk om m a, hafva nio 
å r  förflutit sedan jag  dertil l började  sam la ma- 
te r ia lier  och lägga hand vid u ta rbe tande t .  K an­
hända  h ade  nio andra  å r  behöfts, fö r  a t t  un- 
danrödja  de flerfaldiga b r is te r ,  h v a rm ed  den 
ä r  behäftad ; så  vidt de nämligen geno m  flit 
och ansträngningar  A m w « o  afhjelpas. M en då 
behofve t a f  e tt  såd an t  arbete  inom  v å r  litte-



r a tu r  ä r  så s to r t ,  och lifvets varak t ighe t så 
ko r t ,  h a r  jag  ej längre ve la t uppsk ju ta  dess 
a llm äng örand e ;  hels t ovisst v o re ,  h u ru  snar t  
e f te r  m ig  kom m e en efte r trädare ,  som åt detta 
svåra  värf  ville egna så m ycken  tid och  så  
långa m ödor .  D e t  und ers tö d ,  som H. Kongl. 
M ajes tä t  u r  allmänna m ed e l  täck ts  lem na till 
d e tta  verks utgifvande 8 ) ,  h a r  dessu tom  der-  
till å lagt mig en särskild  skyldighet.”  •—• F ö r-  
tjen tare  och  ändam ålsen l igare  kunde  bem älta  
u nd ers tö d  icke lemnas. Att u ndan tränga  d en ­
na archäolog iska  h andbok  genom  en fu l lkom ­
ligare, är,  i alla fall, v isserl igen tänkbart.  A tt  
de t  dock icke ä r  lika lätt verks tä llbart ,  to rde  
ju s t  de d jupaste  k än n a re  i äm n e t  vil ligast 
medgifva.

Ä nnu fann han likväl tid, att  i flera r ig t-  
n ingar använda sina m ångsid iga  författargåfvor. 
D e t ta  kan icke  förvåna hos en m an ,  i hvars  
natur ,  liksom i O lo f  R udbecks ,  sjelfva fö rm å­
gan- till slik  m ångslö jd  var en omotståndlig 
m aning  till öfverlå tande å t  dess  kallelse. I 
t idskrifte rna  S ka n d ia , S ven ska  L ittera tur-för*  
eningens T id n in g  och M im er , som af e tt lit­
te r ä r t  sä llskap utgåfvos u n d e r  å ren  183 3— 40, 
deltog h an  derföre m ed  ve rk sam m a ste  n it ;  n å ­
gra å r  se d n are  f ram trädde  han m ed  tidskriften 
L äsning  fö r  B ild n in g  och Nöje ( 1 8 4 7 —-483, 
och d e r jem te  m ed  tidn ingsb ladet T iden  (1 8 4 7  
— 5 1 ) ,  hvilkas r e d a k tö r  h a n  ensam  v ar;  
u tan  att dym ede ls t  h in d ras  från d e t  1835 b ö r ­
ja d e  u tg ifvandet af B iograph isk t L e x ik o n  ö fver  
nam nkunniga Svenska  "Mun, —  e tt  ej m in d re

8) 1000 Bdr Banko.



vidlyftigt än v ä rd e r ik t  och  oum bär lig t  verk , af 
hvars  le fnadsteckningar  han sjelf h a r  skrifvit 
ett  ganska  s to r t  a n ta l ,  och vid sin död qvar- 
lem nat en das t  bokstäfverna  X — Ö att  af an­
d ra  fyllas. Visserligen kan  m an  frestas  till 
h äpnad ,  n ä r  m an  vet,  a t t  han , bredvid  sina 
egna tidskrif ter ,  äfven m e d h an n  att  m ed  flera- 
handa  u pp sa tse r  b idraga  till åtskilliga a n d ra :  
dels in ländska  ( s å so m  Svenska  B ie t  och 
Frexj), dels  u t ländska  (s å so m  B lä tte r  fiir  
L ittera rische  V nterhaltung, L e ip z . A llgem eine  
Z e itu n g , E rsch ’s och G ru b e rs  E ncyklopädie  
der W issenschaften , B ro ck h a u s ’ C onversalions- 
L e x ic o n , C onversa tions-Lexicon  der Gegen- 
w a rt, m. f l . ) ;  de sednare  på  u p pm an in gar  
af l i t te ra tö re r  och  bokhand la re ,  som  icke för­
su m m ad e  ti ll fället a t t  begagna en så  skicklig 
och så  ou ttrö ttl ig  p en n a .  Men hvad b e ty d e r  
all t  de tta  m o t  den  omständighet,  a t t  han  u n d e r  
dessa  sam m a  å r  jem v ä l  u ta rb e tad e  en m än g d  
böcker, t i l lhörande än Historiens, än Statis ti­
kens, än Poesiens, än Poli t ikens o m råd en ,  och 
d essu tom  slutl igen författade de flesta art ik-  
larne i en tidning af hufvudsakligen politiskt 
in n e h å l l?

S å lu nd a  kom, till hans  tillförne utgifna hi­
s to r iska  lä rob öck er  ( a f  hvilka, u n d e r  dessa  år, 
den  i A llmänna G eograph ien  upplefde  en s ju n ­
de upplaga, den i N yare  H istorien  en fem te, 
och  den i F ä d e rn es lan d e ts  G eographi en t r e ­
d je , )  jem väl ( 1 8 4 5 )  en Lärobok i  Verlds- 
h is to rien ;  om hvilken de t  a llm änna o m dö m et 
alltid h a r  vari t ,  a tt den ä r  p å  sam m a gång 
k om pen d iö s ,  sak r ik  och för  d e t  un g a  sinnet 
underhållande. M ed  hvilken kärlek han äfven



hade  forskat en ko m  i Sveriges häfdér  och 
s ta tskunskap ,  ådagalades —  u tom  af m ycke t  
annat —  p å  det om isskännligas te  vis af hans 
i tvenne  häften af S ka n d ia  f l 8 3 1 — 353, 
införda afhandling : H isto r isk  b lick ö fver den  
Svenska N äringsfliten s u tveck lin g ;  e t t  a rbete ,  
hvarom vi h ö r t  äfven sådana kän nare ,  som 
afvika från förfa tta ren  i politiska å s ig te r ,  ta la 
m ed  loford. R edan  h ä r  fram bärande  m ången  
ny skördv ins t  af egendom liga  u n d ersö kn in gar ,  
g jorde  han  fädernes lande t en t jens t  af m éra  
omtvistad, m en  i hvarje  väsendtligt afseende 
profhaltig vigt, då han, längre fram, u ts träck te  
dessa  äfven till v å r t  b rödra r ike ,  och såsom 
första  f ruk ten  d e ra f  (1 8 4 6 3  u tgaf  det  v erk ,  
hvars  titel ä r :  K onungarike t N o r ig e ;  S ta t i ­
s t ik , N yare H is to r ia  och förhållanden, m ed  
tilläm pning  å v å ra  Svenska . G enom  denna 
bo k  öppnad e  han  vägen  till en verkl ig  och  i 
alla hänsig te r  lä rorik  k än ned om  af e tt land, 
om  h v i lk e t ,  e h u ru  nu så n ä ra  m ed  oss före- 
nadt, m an  ditti lls i Sverige visste oändligen 
litet. Ä m n e ts  egna  in te resse ,  s teg rad t  genom  
de u tm anande  anfall,  hvilkas fö rem ål han blef 
i an ledning  af dess  fö r  m ån ga  h ögst  ovälkom­
na  sk ä r sk åd n in g ,  b rag te  honom  att följande 
å re t  (1 8 4 7 3  öfver k o n u ng ar ike t  Norige utgifva 
e tt  B ihang , och att  låta de båda skrifterna  
följas af åtskilliga t i l lägg ,  i tidskriften L ä s­
n ing  fö r  B ild n in g  och Nöje.

A tt hans  u rku nd l iga  fram stä lln ingar af vissa 
N origes fö rhållanden sku lle  i högsta  m åtto  
ådraga  ho no m  våra  u lt ra -d em ok ra te rs  m iss ­
h ag  —  de t  ku n d e  h v a rk en  förundra  honom  
sjelf eller hans vänner. Förundransvärdare är



d e t  slags v it tnesbörd , som ej längesedan  blif- 
vit  i dagblad k r ingsp rid t  såsom h ä rrö ran de  
från en m an , den d e r  ” 1846 hade tillfälle att 
göra  P ro fe sso r  P a lm blad  u p p m ä rk sam  p å  å t­
skill iga origtiga uppgif ter  och orättvisa y t t ran ­
den i hans  bok om N orige ,  s a m t  m ed de la  
honom  flera skrif ter  till ber ig tigande deraf ; 
och h ö rd e  honom  då på  si tt vanliga oförbe­
hå llsam m a och naiv t-prosaiska ( ! )  sä t t  ö ppe t  
uttala, a tt d e t  v ä l vore m öjlig t, a t t  han i sin 
b o k  fällt a lltför positiva  omdömen om saker, 
p ä  hvilka han icke haft den ringaste reda"  ( ! ! ! )  
Den förra hälften af denna u tsaga  lem na vi 
derhän. E nhvar ,  som h a r  n ågo t b eg rep p  om 
statis t isk t-h is to riska  skrifter, vet, att  en abso­
lu t  felfrihet,  en fullkomlig frånvaro  af bris ter  
och misstag  icke ens i- de allmänt b e rö m das te  
s tå r  a tt finna, och att  den  a ll ram inst  får b e ­
gäras i a rbeten , som röd ja  e tt  ditti lls så godt 
som  ob earbefad t  fält och deröfver öppna  de 
första u ts ig te rn a ;  e n h v a r ,  som  personligen  
kän t Palm blad , vet ti ll ika, a t t  ingen lärd ha r  
k u n n a t  vara m indre  charlatan  än han, m indre  
af egenk är lek  obenägen  a t t  m o t taga  g rundade  
rä t te lse r ,  m e ra  tacksam  för  m ed d e lan d e t  af 
upp ly sn ing a r ;  enhvar  af han s  omgifning ha r  
sig d essu tom  no g sam t b ekan t ,  h u ru  föga han 
sp a rad e  om sorg ,  m öda, kostnad , a tt  förse  sig 
m ed  de bästa  och tillförlit ligaste hjelpkällor. 
Men hvad u n d e r rä t te lsens  sedn are  hälft b e ­
träffar, så  anm oda  vi sagesm an nen  att noga 
ran saka  i s i t t  m inne , om det ej h ä r r å k a t f ö r -  
i r ra  sig till en alldeles fö rm yck e t  ” fri fantasi.”  
Vi, som  ej blott före denna tid, u tan  äfven 

■uiider och  efter den  lefvat i P a lm b lads  dagli-



ga um gänge, k un na  p å  sam vete  och h e d e r  
intyga, a t t  vi aldrig från h on o m  h ö r t  e t t  ord, 
som  an tyd t m öjligheten  af något dylik t  ytt­
rand e .  T vär tom  bibehöll han intill sitt  sista 
an dedrag  den öfvertygelse  o rubbad ,  a tt  hans 
skr if te r  om  Norige, i allt d e t  hufvudsakliga 
e lle r  egentligen m aktpåliggande, äro oyeder-  
läggligt sa n n a ;  och  vi vädja d e rom  till alla 
dem, som  u n d e r  de sista åren  af hans lefnad 
m ed  honom  förtroligt um gåt ts .

D e t  var likväl ej b lo t t  i följd af hans  skrif­
te r  om N orige ,  som h an  invecklades i de p o ­
li tiska s t r id ig h e te r ,  åt hvilka han u n d e r  de 
sed nare  å ren  blef nödgad att m e r  och m er ,  
och  om s id e r  nästan u tes lu tande, egna sitt för­
fa t ta rskap. H an  hade p å  detta  fält redan  för­
u t ,  m ed  ej m indre  s äk e r  än kraftig h and ,  ka­
s ta t  m ång en  ska rp ,  g lim m ande och d rabbande  
lans. Till d ithö rande  skr if ter  kan p å  visst sä tt  
räk n a s  en, som  öfverhufvud bland Palm blads  
v e rk  in tager  e tt  sä rd e le s  m ärk värd ig t  r u m :  
den  1840  utgifna Novellen Törnrosens B ok, 
den äkta  och veritabla . D en  ä r  näm ligen ett  
m ästarprof ,  p å  sam m a gång ,  af po lem isk  och 
af poetisk  förm åga .  O m  dess  anledning  fö r­
tä l je r  han s je lf :  ”D å  författaren  af T ö rn rosens  
Bok hade  f r am träd t  m ed  åtskilliga skr if ter ,  i 
hvilka försvarades qvinnans em anc ipa tion ,  äk­
tensk ape ts  u pp lösn ing  je m te  a n d ra  m ot Reli­
gionen och  M oralen s tr idande  läror,  och då 
dessa sa t se r  m ed  tr ium f och såsom  u p p e n b a ­
re l s e r  af en seg rand e  framtids-visdom u tb a ­
sunades  af den m e s t  läs ta b land fädernes lan ­
dets t idn ingar ,  ja  jem väl ( lil l en deQ  förfäk­
tades af en i Upsala utkommande vitter tid-



sr
ning, samt hotade att förvilla åtskilliga af ung­
domen: kunde jag icke motstå en inre drift, 
mot hvilken jag flera månader förgäfves arbe­
tade, att uppträda emot dessa förderfliga läror. 
Deraf uppkom en skämtsam, i novellform in­
klädd recension öfver denne författares samt­
liga skrifter,, hvaruti jag anser mig hafva blot­
tat den fasansfulla, ehuru af poetiska blomster 
och sophismer öfvertäckta bottnen af dessa 
villfarelser; men tillika, enligt bästa öfverty- 
gelse, gjort full rättvisa åt dem af författarens 
arbeten, hvilka syntes mig förtjena en akt­
ningsfull utmärkelse.”  —  Mycket skulle varit 
att tillägga, i fall tredje delen af Törnros-bo- 
kens imperial-upplaga, med sin påju llas te  all­
var och i dogmatisk form framställda apologi 
för den vidtberyktade novellen ”Det går an,” 
då redan hade funnits utgifven. Man ägde 
då ännu icke att tillgå sjelfva höjd-urkunden 
af denna fantasmagoriska theosophi, som i sitt 
innersta är en karikatur af Svedenborgs Nya 
Jerusalem med allahanda tillsatser, dels från 
egen, dels från en och annan ny-fransysk sjä- 
lafrändes fatabur. Vi mena det oerhörda ma­
gasin af förrycktheter,  som är hopadt i af- 
handlingen ’’det Europeiska Missnöjets grun­
der :” dess methodiska uppställning af ett skör- 
lefnads-system, som påstår sig vara just Chri- 
stendomens rena och oförfalskade äktenskaps- 
lära ; dess oförtäckta yrkanden af qvinnans 
absoluta —  jemväl politiska —  likställighet 
med mannen, äfvensom af tjenstehjonens ab­
soluta —  jemväl po l i t iska— likställighet med 
deras husbönder; dess bevisningar för orätt­
visan af arfy och för statens obefogenhet att



v e ta  n am n en  p å  b a rn e n s  fäd e r ;  dess  förslag 
a tt  b ispringa m ö d ra rn a  m edels t  a llm änna ” barn ­
fö rsäkringsverk ,”  till de späda m ed bo rg a r-äm - 
n enas  u nderhå l l  och uppfos tran , —  m ed m era  
såd an t :  hvartil l sedan , i sam m a dels tvenne 
sista noveller, såsom  tillägg bifogas en utsigt, 
h u ru  m y ck e t  familje-lifvet (o c h  derigenom  äf- 
ven statslifvet) sku l le  vinna i tre fnad och väl­
stånd, om familjerna, i stället för a tt spisa 
h em m a hos sig sjelfva, före toge  sig att  spisa 
g em ensam t på  offentliga värdshus .  E nh var  
u p p m ä rk sam  läsare af Pa lm blads  novell skall 
dock skönja, a tt han  redan  d e r  ana t de in n e r­
sta hem lighe te rna  af den na  v ish e t ;  vid hvil- 
ken  man icke v e t  hvad som bö r  m es t  förvåna, 
—  innehålle ts  omätliga a b surd ite t ,  eller fö redra­
gets sje lfbehag öfver sin d ialektiska klyftighet 
och k la rhe t .  L ikaså  ä r  synbart,  att de t  nit, 
h va rm ed  hän  b ek äm p a r  T ö rn ros-fö rfa tta rens  
i r rm en ingar ,  ingens tädes  u te s lu te r  en rä t tm ä­
tig uppska t tn ing  a f  d enne  författares ovanliga 
och  framförall t poetiska, e h u ru  v idunderlig t 
fö rbryllade  och m issb ru kad e  snillegåfvor. Hvad 
som  i alla fall genast  för lä sa ren  visar sig, 
ä r  d e t  s tora  äslhetiska  v ä rd e t  af bem älta  no­
ve ll :  i uppfinningen, i dialogen, i p e rson ernas  
k arak te r is t ik ,  i de t  helas all tigenom blixtrande 
qvickhet,  d e r  de t  g lada lynne, som  gång på  
gång ti llställer hvad T horild  kallar  ” högtider  
af s k r a t t , ” o föränderligen le r  såsom  ett  u n der  
alla kom ikens  l jungeldar ,  a lla  satirens uddar  
harm löst  och  grundgodt .

H är igenom  inkom  han å te r  p å  Poesiens  fält: 
ege t nog, m ed  föryngrad a ls tr ingsförm åga i 
en ålder ,  då  denna, ho$ de flesta, plägar ,  om



icke rentaf upphöra ,  dock endast sparsam­
mare yttra sig. Likväl var den nyssnämnda 
anledningen icke den enda. Då några unga 
vitterhetsidkare i Upsala ämnade 1840 utgifva 
en ny Poetisk Kalender, anmodade de Palm­
blad att dertill bidraga med en novell. Han 
lofvade det ,  och gjorde uppfyllandet af detta 
löfte till sitt sommarnöje. Så uppkom novel­
len Kärlek och Politik: hvilken han dock
sedermera, då den för det ursprungliga ända­
målet befanns för lång, särskildt utgaf såsom 
första häftet af en samling Noveller', i hvars 
följande häfte han jemväl meddelade nya —  
och i någon mån omarbetade —• upplagor af 
de äldre berättelserna Holmen i  S jön  Dall 
och Amala. Med detsamma vaknade ock 
en lust, att ännu fullständigare återomlefva 
angenäma ungdomsföreställningar, och låta en 
krets af sins emellan sammanbundna äldre be­
rättelser,  som i den fordna Poetiska Kalen­
dern varit införda såsom spridda under olika 
titlar, framträda med förbättrad gestalt och 
strängare sammanhang. Frukten häraf blef 
en roman i tvenne delar, Familjen Falkensvärd. 
Till dess utarbetande använde han sommaren 
4844, sedan han dertill vunnit ledighet ge­
nom fullbordandet af sin ”Grekiska Fornkun- 
sk a p ;” hvarifrån han vände sig till nyssbemälta 
romandiktning, såsom till en förfriskning från 
de jättemödor han derpå nedlagt. E tt par  å r  
derefter började han, likaledes såsom som- 
mar-vederqvickelse efter i annan rigtning ve­
tenskapliga forskningar (nämligen boken om 
”Norige” ), sin sednare roman A urora Kö- 
nigsmark och hennes Slägt 5 som växte till



fyra  delar, af Iwilka den sista u tk o m  å r  1849.
Näppligen skall n u m era  någon kän nare  af 

Sveriges l i t te ra tu rh is to r ia  finnas, som fö rne ­
k a r ,  att Pa lm blads  Novell A m ala , t ryck t  i 
den fordna P oe tiska  K a lendern  för 1 81 7 ,  ä r  
den första  svenska, som i s t räng  ästfietisk 
m en in g  för tjenar si tt nam n. H ans  be rä t te l se r  
i de fö regående P oe tiska  K a len d ra rn e  voro, 
e h u ru  till fo rm en noveller ,  egentligen dock 
s tycken  af en genom  dem  sm ån ingom  u p p ­
s tående  ro m a n ;  så ledes  ingendera  n ågo t  inom 
sig afslutadt helt . ” A mala” d e re m o t  ä r  detta; 
och  så älsklig genom  sitt sk ä ra  indiska luft­
s t re c k  af skådepla ts  och känslolif,  sin rena  
och  ädla hållning, sin ( i  sann be ty d e lse )  p o e ­
tiska p rosas  musik , att hon väl ännu  icke af 
m ån g en  ( o m  n åg o n )  b land våra  nyare inh em ­
ska  noveller  blifvit i fägring öfverträffad. D e t­
sa m m a  kan  sägas om den å re t  dere f te r  diktade 
och  i Poe tiska  K a lendern  för 1819 tryck ta  
H olm en i  S jö n  D all, som , ställd  på en halft 
indisk, halft pe rs isk  grund , k anske  icke h a r  
i alla de lar  genom fört  sin k o n s tr ik a re  uppfin­
ning m ed  lika art is t isk t je m n m å t t ,  m en  öfver- 
allt u p p e n b a ra r  en lika r e n t  poetisk  ingifvelse 
och i sina sk i ld r ingar  u tveck la r  en den ypp i­
gaste öste r ländska  p ra k t  och färgglans. Båda 
dessa noveller ådagalägga, h u ru  d jup t förfat­
ta ren  red an  då  had e  s tud e ra t  och  lefvat sig 
in i O rien tens  na tu r ,  sam hälls-sk ick , seder ,  
guda- och  h je l tesagor .  B åda hafva derjem te  
för  P a lm b lads  vänner det egna rö ran de  behag, 
a tt  de förete  hans  snille i en ungdom sblom - 
ning, d e r  hans  hjerta , och i följd dera f  alla 
en rom an tisk  s inness täm nings  g ru ndkäns lo r ,



omedelbarare framträda än i hans sednare 
diktskapelser, eller m ed en öfvervigt, som  i 
dessa icke är genast ögonskenlig. D et oak- 
tadt uppenbara dessa ej mindre afgjordt än de 
förra, huru m ycket Palmblad var skald; hvar- 
vid vi ock må erinra, att det elegiska Kalen- 
darium,  som  står i spetsen för den allraför- 
sta Poetiska Kalendern, visar huru m ycket 
han kunde vara det äfven i versform. 1 den 
tjugu år sednare författade K ärlek  och P o l i ­
tik har, onek ligen , Politiken råkat bli huf- 
vudsaken: m en dock endast genom  Poesiens 
m edel och till frambringande af en effekt, som  
väl innebär ett politiskt resultat, m en utan 
att dym edelst förlora egenskapen af poetisk. 
Sådan är näm ligen behandlingens art och konst. 
Äfven här begagnar dess pensel m ed så oför­
minskad liflighet sin mästares alltomfattande 
jordkunskap, att läsaren tycker sig sjelf bo i 
Brasilien, Madeira, Portugal, andas deras luft, 
um gås m ed deras invånare; hvarvid den per­
sonliga karakteristiken, riktad af tjugu års för- 
kofran i lefnadserfarenhet och verldshistorisk  
insigt, framträder med ökad Styrka och m ång­
fald, under det att språket visar sig utbildadt 
till ett mångtonigare instrum ent, der qvickhe- 
ten, satiren, ironien, som i de äldre noveller­
na spela blott underordnade roler, nu esom ­
oftast öfvertagit de förnäm sta. D ock är det 
lärorika i berättelsen ingalunda mindre var­
nande derigenom , att det är roligt; ett m ön­
ster-exem plar af det slag, som  tidningen Ma- 
laguetas artikel (sidd . 78— 85j), har tvifvelsu- 
tan, bakom sin skrattväckande sida, äfven en  
annan. Föröfrigt äro några af de ironiska



de ta l j - d ra g en  r e n t a f  -h i s tor i ska:  s å  t. ex.  det,  
a t t  D o n  P e d r o ,  då  h an  i R i o J a n e i r o  n ö d g a ­
d e s  a f  Br a s i l i e ns  d e m a g o g e r  begifva sig till 
h a m n e n  f ör  a t t  i n s k e p p a s  till E u r o p a ,  u n d e r  
x ö r d n a d s b e t y g e l s e r  u t s p e l a d e s  f rån  si t t  r i ke  
vid s tå t l igt  u p pf ö r d  m u s i k  af  d en  m a r s c h ,  h v i h  
k e n  h a n  sje l f  —  s å s o m  l iberal  t h r o n f ö l j a r e  —- 
h a d e  i f o l k g u n s t e n s  s ö t e b r ö d s d a g a r  k o m p o n e ­
ra t^  till sin k r ön i n g .

Ä n  m ä k t i g a r e  g ö r a  s i g de t  pol i t i ska  i n t e r -  
e s s e t  och  d e n  i r o n i s k a  s j ä l s s t ä m n i n g e n  gä l l an­
de  i R o m a n e n  F a m iljen  F a lk e n sv ä rd .  I  d e n  
k e d  af  ä l d r e  b e r ä t t e l s e r ,  af  hv i lka  d e n  förs ta  
h e t e r  Y å d e ld en  o c h  de n  sista  A rexlcu ta n , va r  
r e d a n  d e n n a  s i s t n ä m n d a  en b e g y n n e l s e  till de t  
värf ,  h v i lke t  h a n  p å  ä l d r e  d a g a r  å n y o  u p p t o g :  
a t t  a f  de  s p r i d d a  d e l a r n e  s a m m a n b i l d a  n å g o n t in g  
e g en t l i ge n  hel t .  U t r y m m e t  t i l l å t e r  ej a t t  u n d e r ­
s ö k a ,  o m  d e n n a  o m a r b e t n i n g  ä r  en s å  f u n d a m e n ­
tal,  s o m  f ö r f a t t a r e n  s jelf  ( e n l i g t  h a n s  l e fn a ds be -  
skr i fningj)  a n s å g  d en  vara .  M e n  väl t o r d e  vi 
k u n n a  p å s t å ,  a t t  h a n  af  de  ä ld re ,  v i s se r l ige n  
p å  f l e r a h a n d a  vis br i s t fä l l iga  b e s t å n d s d e l a r n e  
h a r  vid o m a r b e t n i n g e n  up pof f ra t  å t ski l l igt ,  s om ,  
b e h ö r i g e n  a n v ä n d t  o c h  u t f ör d t ,  s k o l a t  l än d a  
h a n s  r o m a n  till v ä s e n d t l i g  f ö r m å n  —  b å d e  i 
d e n  v an l i ga  r o m a n - p u b l i k e n s  oc h  i u t va l da re  
l ä s a r e s  ög on .  O f v e r h u f v u d  k a n  m a n ,  u r  a r ­
t i s t i sk  s y n p u n k t ,  h o s  k o m p o s i t i o n e n  a n m ä r k a  
en  v i ss  jly g tig h e t,  s o m  h ä r  oc h  d e r  k a n s k e  
m e r  ä n  t i l lbör l igt  f ö r r å d e r ,  a t t  de t t a  a r b e t e  
v a r  f ö r  sin f ö r fa t ta r e  —  b l o t t  e t t  l e k a n d e  t ids-  
f ördr i f .  Sj e l f  s ä g e r  h a n  o m  sin r o m a n  ( D .  I ,  
s id.  2 1 1 ) :  ” D e n  ä r  b lo t t  en l i ten s p e l j a k t ,  
s o m  å  d i k te n s  s jö s e g l a r  u t ,  i c k e  p å  e n  s tor ,



verldsom seglande u pp täck tsre sa  till obekanta  
länder ,  u tan  helt simpelt på en liten lustfärd, 
s \ä fvande  fram, u tan  bestämd kosa, dit vinden 
b låser ,  lika godt till hvilken ham n.” Med 
blicken företrädesvis fästad p å  de ämnen, som 
öppnade spe lrum  för satirisk reflextion och 
komisk  talent, h a r  han  i teckningen u n d e r ­
s tundom  brådskat öfver de andra. D et  ä r  jus t 
detta, som g jo r t ,  att  t. ex. e tt llagellant-upp- 
t räde ,  som i några  ra d e r  antydes m ed  åb e ro ­
pande a f , Boccaccio, icke ännu  m e ra  fö rkor­
ta ts ;  a t t  Castanias bild icke fullt m otsvarar 
fö rfa ttarens afsigt; att  A ugust  och Stattland sy­
nas nästan  likgiltigt be trak la .L ordens  uppföran­
de mot Adelaide F ing e rup  o. s. v. D erem o t glän­
se r  i fullaste dag hans talent för skäm tande b e ­
rättelse, för komiska taflor, för karak ters-sk ild -  
r ing a r  dels af löjliga, dels a fh um oris tiska  p e rso ­
ner .  Dråplig  ä r  t. ex. £D. II , sidd. 101— 103) 
den vid Ju liennes plötsliga död tillkallade höglär­
de läkaren  Pontelli ,  som  vid hennes anblick u t­
br is te r  i förtjusning öfver en så sällspord patholo- 
gisk casus, och för hennes  i d jupaste  ångest fö r­
sänkta  anhöriga håller  en akadem isk  föreläsning 
om katalepsi. Men alldeles oförliknelig är den 
politiska farce, som hä r  uppföres  i ” Trelle- 
borgs-k rön ikan” och de m ed henne sam m an­
hängande  sk ildringarne af riksdags-bölen , riks- 
dagsm anna-vale t och fo lkfesten; hvilka, till­
sam m ans, upptaga  nästan det m es ta  af den 
förra  delens sednare  hälft. D et är,  i sin lån­
ga kedja  af outtömliga för lustelser ,  en den 
y p p e rs ta  kom iska  ironi öfver sam ma s ta ts läror ,  
dem  nu N apoleon III, m ed  sub lim  ironi (o c h



s träng  log ik ) ,  å b e ro p a r  såsom  lagliga g runden  
för  sitt envälde och kejsa rskap .

O m  således ”Fam iljen  F a lkensvärd ,” oak tad t 
sina flerfaldiga snillrika part ie r ,  såsom  ett  helt 
be trak tad  innehå lle r  för både vanliga och ovan­
liga rom an läsa re  mindre, än de af en rom an 
fo rd ra :  så  gäller  d e rem o t om den sed nare  ro ­
m anen ,  A urora Königsm ark och hennes Slägt, 
de t  alldeles motsatta. D en  kallar  sig ”T ids­
bilder u r  s ju ttonde och  adertonde '  å rh u n d ra ­
d e t ;” och den m otsv a ra r  sin titel m e d  sträng  
sanning. D en ä r  ett  galleri af s tö r re  och 
sm ärre  his toriska tatlor, g em en sam t fram stä l­
lande en lika i sedlig t och sam hälligt afseende 
m ärkvärd ig ,  som  förträffligt m ålad  helb ild  af 
e tt  b land V erldsh is to riens h em sk as te  tidebvarf ; 
p å  hvars  botten , m ö r k  genom  ett mångfaldigt 
förderf, belyst nästan b lott genom  irrb lossen  
af de t  vildaste s innerus  och p rå lsk im re t  af den 
öfverdådigaste  y p p ig h e t ,  den K ön igsm arkska  
s lägtens flesta m e d lem m ar  h ä r  up p träd a  så ­
som  berä t te lsens  h u fvudpersoner .  D e äro der- 
till enkom  p a ssan d e :  m eteorisk t  g länsande ge­
n om  de t  r ikas te  m å t t  af ypperliga själs- och 
k ro p p s -eg en sk a p e r ,  t rag isk t fallande i följd af 
deras  m i s s b r u k ;  genom  de förra  värdige att 
lefva i en b ä t t re  tid, genom  de t  sednare  (m e d  
undan tag  af den  ädle F ä l tm arska lken  Otto 
W ilh e lm )  s junkne  till f rändskap  m e d  de lägre 
väsenden ,  hvilkas sam tid ingar  de voro. D et 
slags r idderl ighe t  och ro m an t ik ,  som  ej kan 
dem  frånkännas ,  ä r  så ledes  ock d jup t anfrätt  
af t idsålderns gift; och  hvarje  bem öd and e ,  att  
idea l isera  d en  m era, än författaren gjort,  hade  
varit  en m o t  sanningen  begången  o trohet,  för



h v i lk e n ,  tv ifv e lsu tan ,  h v a r k e n  H is to r i e n  e l l e r  
D ik te n  ( r ä t t  f ö r s t å d d )  sk u l le  tack a t .  —  M an 
m is s t a g e r  sig  a ll t fö r  m y c k e t ,  i fall m a n  fö r ­
m o d a r ,  a t t  e t t  v e r k ,  d e r  d e t  d å v a ra n d e  t il l­
s t å n d e t  i T y s k l a n d ,  i E n g la n d ,  i S p an ien ,  i 
S v e r ig e  m å la s  m e d  så  s to r  å sk å d l ig h e t  o ch  
m e d  s å  o b je k t i f  t e c k n in g  af ( å t m i n s t o n e )  de  
flesta  d e r  f ram s tä l ld a  p e r s o n e r n a ,  k u n n a t  f r a m ­
b r in g a s  u t a n  e t t  s t u d i u m ,  som  b å d e  o m fa t ta t  
si t t  ä m n e  i s to r t  o ch  i n t r ä n g t  till d e s s  m in s ta  
d e ta l je r .  O c k s å  h a r  d e s s  v ä rd e  r e d a n  i T y s k ­
lan d ,  i H o l land ,  i F r a n k r i k e  blifvit e rk ä n d t ,  —  
de ls  g e n o m  ö fv e rs ä t tn in g a r ,  d e ls  g e n o m  u t ­
d rag .  S a n n o l ik t  s p r id e r  s ig  k u n s k a p e n  o m  
de t ta  a r b e t e  s n a r t  äfven till E n g la n d ;  h e l s t  
s o m  d e t  h a r  fu l le l igen  u p p d a g a t  en  ä n d a  d it­
tills o u t r e d d  o c h  o m tv is ta d  sak ,  h v i lken  sa m -  
fä ld t  t i l lh ö r  T y s k l a n d s  o c h  E n g e l s k a  K o n u n ­
g a h u s e t s  h i s to r ia :  d e t  v e rk l ig a  fö rh å l l a n d e t  
m el lan  P h i l ip  K ö n ig s m a r k  och  G e o rg  I:s ge ­
m ål ,  d e n  o lyck l iga ,  i f ä n g e lse  aflidna S o p h ia  
D o r o th e a .  U to m  d e t  a l lm ä n n a  in te r e s s e ,  so m  
all tså  d e t t a  v e rk s  fy ra  d e la r  e r b ju d a ,  h a r  d en  
t r e d j e  d e le n ,  d e r  b e r ä t te l s e n  til l d e t  m e s ta  r ö r  
sig  p å  S v e r ig e s  eg en  g ru n d ,  fö r  sv e n ska  lä­
s a re  d e t  s ä r sk i ld a ,  a t t  v a ra  —  fastän  i r o m a n ­
fo rm  ■—  en  d en  t i l l fö r l i t l igas te  sk i ld r in g  af s a ­
k e r n a s  b e k lä m d a  o ch  o ly c k s d ig ra  sk ick  u n d e r  
d e n  län g e  o i n s k r ä n k t  p r i s a d e  tid ,  då  m a n  ge­
n o m  å tg ä r d e r ,  l ik a  p o l i t i s k t  o k lo k a  so m  m o ­
ra l i sk t  o fö rsv a r l ig a ,  f ö r b e r e d d e  s tö r t f a l l e t  a f  d e t  
S v e a -v ä ld e ,  h v i lk e t  m a n  in b i l lad e  sig  a t t  j u s t  
f ö r m e d e l s t  d e s sa  å tg ä r d e r  o r u b b l ig t  b e fä s ta .  
N ä r d  o ch  u n d e r s t ö d d  a f  p e r s o n e r ,  hv i lka  i n å ­
g on  m å n  d re fv o s  a f  r ä t tm ä t ig a  m is s n ö je n ,  m e n



i s tö rre  m ån  af de u r-sv enska  sk ö tsynderna  
” afund och girighet” 9 ) ,  var det ju s t  Carl X I:s  
ohe jdade  kam era l is t-p rosa ,  som in ledde m ö j­
l igheten  och följderna af Carl XII:s  hejdlösa 
epos-d ik tn ing ; och detta  så  fullständigt, att 
t. ex. ob eg rep p e t  om den från R yssland ho­
tande faran var ej ett  g rand  m indre  hos fa­
dern ,  än hos sonen. H u ru  träffande S ek re ta  
Utskotte t vid riksdagen  1723  y ttrade  om Carl 
X I:s  s ty re lse ,  a t t  "välsignelsen  bo rtvek  m ed 
rä t tv isan ,” u p p en b a ra r  sig föröfrigt redan  vid 
e t t  ögonkast p å  hans  enskilda lif: den oglada 
husl igheten , de m ån ga  i späd å lder  döende  
ba rn en ,  den älskliga, p å  flera sätt m issh an d ­
lade m ak ans  aftyning och snara  frånfälle, hans  
egen b rådsk y n d ad e  och sm ärtsam m a bortgång ,  
—  sm ärtsam m ast  genom själsqval, i afseende 
på  hvilka hans läkares  —  den ry k tb a re  H jär-  
nes —  grym m a upprig t ighe t  är a llbekant.  E n  
inblick i de t  innersta af dessa förhå llanden  
gifver oss den natt liga scenen  mellan Ulrika 
E leo n o ra  och M agnus De la Gardie i R iddar-  
h o lm sk y rk ans  chor (s idd .  3 1 4 — 324"): en bland 
de vackras te  sk ape lse rn a  af P a lm b la d s  snille 
och h je r ta ;  lika poe tisk t  skön ,  som his torisk t 
betydelsefull.  D e re m o t  länder d e t  (b la n d  m yc­
k e t  an n a t)  båd e  Carl X I  och Carl X I I  till 
evärdlig ära, a t t  de, i en af E u ro p a s  skörak-  
tigaste tidså ldrar ,  genom sin s t ränga  person li­
ga renlefnad så  pass  värnade  Sveriges hof och 
folk m o t  den anryckande  giftiga duns tk re tsen ,  
a tt  e f te r t räd a ren  F re d r ik s  utsväfningar ,  ehu ru  
( jem fö re lsev is )  b lo t t  svaga och nästan  m en-

9) Stera Rimkrönikan» bekanta ntlåtetae* Uaderiift* att 
hon förgätit en tredje: prålajukaa»



lö sa  h ä r m n in g a r ,  k u n d e  väck a  en  h o s  b å d e  
h ö g a  o ch  låg a  g e m e n s a m  fö ra rg e l s e .  F r å n  
m o r a l i s k  s y n p u n k t  k a n  fö rö f r ig t  o m tv i s t a s ,  
h v i lk e td e r a  af tv å  s lags  o n d t  ä r  d e t  m in d r e ,
—  e t t  i n å g o n  m å n  a f  p o e s i  ö fv e rh ö l jd t ,  s å ­
d a n t  so m  d e t  s a c h s i s k a  s e d e fö r d e r f v e t  u n d e r  
A u g u s t ,  e l le r  e t t  r e n ta f  o f ö r t ä c k t  o c h  o tä c k t ,  
s å d a n t  so m  d e t  p a r i s i s k a  u n d e r  H e r t ig e n  R e -  
g e n te n  o c h  D u b o is .  Viss t  ä r ,  a l t  f ö r  d en  
ä s th e t i s k a  s y n p u n k t e n ,  e l le r  s å s o m  ä m n e  för  
k o n s tn ä r l ig  b e h a n d l in g ,  e r b ju d e r  d e t  fö r ra  m å n ­
gen  fö r d e l ;  o c h  d e s sa  h a r  fö r f a t t a re n  b e g a g ­
n a t  l ika  sk ick lig t  so m  fynd ig t .  I  d e t  s k i m m e r  
a f  fa lsk ,  m e n  in g a lu n d a  u t a n  ä k ta  b e s t å n d s ­
d e la r  v a r a n d e  p o e s i ,  so m  ö fv e rb l ä n k e r  fö rv i l ­
l e l s e r n a  h o s  n å g r a  a f  d e t ta  t id e h v a rf s  h u fv u d -  
p e f s o n e r ,  u t m ä r k a  sig  K ö n i g s m a r k a r n e  b la n d  
d e m ,  h o s  hv ilka  o n e k l ig e n  de flesta  a f  de  
b ä t t r e  b e s t å n d s d e l a r n e  fö re t in n as .  A t t  d u k e n  
a f  d e n n a  s to ra  t id s m å ln in g  d e r je m te  h a r  ru m  
fö r  en  d en  r i k a s te  m ån g fa ld  a f  k a r a k t e r e r  o ch  
u p p t r ä d e n  u r  a lla  k la s se r ,  a f  n a tu r b i l d e r  o ch  
s e d e b i l d e r  f r å n  o l ika  län d e r ,  a f  f e s te r ,  än  l y sa n d e  
s å s o m  S p a n ie n s  t ju r f ä k tn in g a r ,  än  d id a k t i sk t  
u p p b y g g l ig a  s å s o m  C arl  X I : s  ” v ä r d s k a p e r , ”  
fa l le r  s ig  l ika  s je l fm a n t ,  so m  a t t  äfven  h ä r  
v id s t r ä c k ta  u t r y m m e n  blifvit u p p lå tn a  å t  q v ick -  
h e t  o c h  k o m ik .  O v ä r d e r l i g  i s i s t n ä m n d a  af- 
s e e n d e t  ä r  f r a m fö ra l l t  sk i ld r in g e n  a f  H e r t ig  
A d o lf  J o h a n  o c h  d e t  fö ru n d e r l ig a  lifvet p å  S te ­
g e b o r g ;  h v a rv id  d e n  i de ss  g r a n n s k a p  u p p ­
v u x n e  fö r fa t t a r e n ,  h v a r s  m o r m o r s  f a r b r o r  va- - 
r i t  H e r t ig e n s  k a p e l l m ä s t a r e ,  h a d e  ly ck a n  a t t  
u n d e r s tö d ja s  a f  b a r n d o m s m i n n e n  o c h  m o d e r -



liga t rad it ioner  10). — Skada, att  han dere -  
mot, eh u ru  an tydande att A uro ra  m ed  sin 
S ys te r  11) engång  drack  b run n  vid Medvi, 
rå k a t  u rak t lå ta  de af A urora  sjelf derifrån  
skrifna fransyska  bref, af hvilka e ljes t^e tt  det 
yppigas te  äm nefö rråd  till nya festmålnitfgar 
k u n n a t  häm tas!  Ty den u n d e rsk ö n a  all-förtju- 
se rskan ,  sjelf ska ld inna,  m ålarinna, sangerska  
och v ir tuos  p å  tlera in s tru m en te r ,  beskr ifver  
der,  m ed  hänryck t u tförlighet, den dagliga o m ­
växlingen af dans, musik, r ing ränn inga r ,  my- 
thologiska kos tum eringar ,  och h u ru  slutligen 
(jenligt h en n es  uppfinn ing)  ett  b e rg  i n ä rh e ­
ten  af Medvi o m skapades  till P a rnassen ,  m ed  
A pollo ,  M userna, Cupido, B acchus, B acchanter ,  
S a ty re r ,  H e rd a r  och i b e rg sk re fv o rn a  betande  
hvita  b lom ste rp ryd da  får, —  ett he lt  skåde­
spel, uppförd t u n d e r  den k laraste  so m m arh im ­
mel och i jub lande  glädje. A uro ra  sjelf före­
ställde vid detta  ti llfälle Melpomene 12).

10) Äfven den, som skrifver detta, hörde såsom gosse 
d y lik a : ty  hans mormors morfar var Inspektor vid Stege- 
borg under samme Hertigs tid. T . ex. Prinsessorna, som 
bodde högst upp i  det ännu qvarstående tornet, plägade der­
ifrån af Inspektören nedhämtas i  midnattsstunden på rep- 
gfcege} — men till intet annat möte än Inspektorskans j hvil- 
ken då .under sitt låga tak undfägnade de svältande Fur­
stinnorna med smörgåsar, filbunkar o. s. v.

11) Den för sitt finska krig halshuggne fältherren Lewen- 
haupts moder.

12) Nous étions cqmmé en extase . . . .  La plaine fourmtl- 
loit de nionde; et comme nötre montagne se voit de toute la 
Vestergötland, je  crois que tous ses habitans y  étoient attirés 
pour voir et entendre des choses pour eux inconnues. Le menu 
peuple, ne sachant nous distinguer des anges, des hommes o m  

des diables., prenoit presque lout pour sorcellerie et croyoit que 
le ciel ou Venfer se trouvoit sur terre etc. etc. I dessa href, 
under namnet Divertissemens de Medvi tryckta (1757) i första 
delen af ” Småsaker till Nöje och Tidsfördrif,” uppträder 
såsom brunnsgäst äfven en tredje af förevarande romans per­
soner: Presidenten De la Gardie (Rikskansleren» son).



M an  b e r ä t t a r ,  a t t  S v e r i g e s - a l lm ä n n a s t  l ä s ta  
t id n in g ,  so m  u n d e r  fö r f a t t a r e n s  l ifstid sägs  
ha fva  i g n o r e r a t  a t t  d e n n a  ro m a n  v a r  till, h a r  
s k y n d s a m t  e f te r  h a n s  d ö d  b e s k y l l t  den  fö r  a tt  
”ö fve r flö d a  a f  s l ip p r ig a  a lkov-scener.'” H ä r m e d  
fö r h å l l e r  sig  så, a t t  i s a m tl ig a  fy ra  d e la rn a ,  
tä t t  t r y c k ta  och  t e m l ig e n  v o lu m in ö sa ,  f ö r e k o m ­
m a  b lo t t  tv å  u p p t r ä d e n ,  p å  hv i lka  b e n ä m n i n ­
g en  ” a lk o v - s c e n ”  k an  p a s s a ;  o ch  e n h v a r ,  so m  
k ä n n e r  d e  u r k u n d e r  fö r fa t ta re n  d e rv id  h a f t  
a t t  t il lgå,  k a n  gifva h o n o m  det  v i t t so rd ,  a t t  
h a n '  a f  d e r a s  u n d e r r ä t t e l s e r  u p p ta g i t  e n d a s t  
d e t  m ö j l ig a s t  m in s ta ,  —  e l l e r  e n d a s t  så  m y c ­
k e t ,  som  vid s k i l d r a n d e t  a f  en  G re fv in n a  P l å ­
ten ,  en  K o n u n g  A u g u s t  m .  fl. v a r  o u n d v ik l ig t .  
H v a d  s k u l l e  ick e  v issa  n y - f r a n s y s k a  o c h  n y ­
ty s k a  sk r i f t s t ä l l a r e ,  —  ja  sk r i f t s tä l l a r in n o r ,  —  
h ä r  t i l lå t i t  s ig  u t m å l a ,  e l l e r  (jmed n å g o n  st i ­
le n s  m o d e r n i s e r in g }  a f sk r i fv a !  M ed  h v i lken  
v ä l lu s t  s k u l l e  ic k e  de  låti t  d e t  o k y s k a  ä m n e t  
f ram s t ig a  i b j e r t a s t e  dag  g e n o m  d e n  o k y s k a  
p e n s e ln !  F ö r ö f r ig t  sy n e s  d e n  R h a d a m a n t h u s ,  
h v a r s  o r d  r y k t e t  n y ss  an fö r t ,  s je i f  hafva  läs t  
b e m ä l ta  s c e n e r  m e d  e t t  i ck e  r in g a  n ö j e :  ty  
h a n  l ä r  t i l l e rk ä n n a  d e r a s  fö r fa t ta re  till o ch  
m e d  ^ m ä s te r sk a p ;” n åg o n tin g ,  fö r  h v i lk e t  väl 
e l je s t  a ld r ig  P a lm b la d  i d e n n a  t id n in g  p läg a t  
rosa s .  '

E t t  p a r  s m ä r r e  nov e lle r ,  s o m  u tg å fv o s  1 8 5 1  
t i l l s a m m a n  så s o m  N o v e l l s a m l in g e n s  f je rd e  
h ä f te ,  k u n n a  p å  v i s s t  s ä t t  a n se s  s å s o m  fort­
s ä t tn in g a r  af de  b å d a  r o m a n e r n a :  ty  d en  e n a  
E n  G ren a d iers  P ro fp re d ik a n  —  ä r  en  l i ten  
t idsb ild  f rån  P r e u s s e n  i F r e d r i k  W i l h e l m  I:s 
d a g a r ;  d e n  a n d r a  å t e r  —  D e n  h em lig h e ts fu lle



Gästen  —  l å t e r  b l a n d  s i na  p e r s o n e r  u p p t r ä d a  
en  o ch  a n n an ,  s o m  bl ifvi t  o s s  b e k a n t  g e n o m  
” F a m i l j e n  F a l k e n s v ä r d . ”  I  b äg g e ,  a l l de les  l ik­
s o m  i d e t  l il la ( r e d a n  1 8 3 1  t r y c k t a )  l u s t s p e -  
s e t  De E n s id ig e ,  h v i l k e t  fö r f a t t a r e n  p a  t i t e l ­
b l a d e t  k a l l a r  ”I n g e n t i n g  i en A kt , ”  ä r  d ik ten  
b l ot t  e n  luf t ig s k ä m t l e k ,  u t a n  n å g o n  d j u p a r e  
syf t ni ng .  — D e n  f ö r r a  g r u n d a r  sig p å  e n a n e k ­
do t  o m  d en  p r e u s s i s k e  K o n u n g ,  s o m  i m y c ­
k e t  h a r  f r ä n d s k a p s t y c k e n  m e d  Car l  X I ,  m e n  
d o c k  så ,  at t  d e n  s v e n s k e  K o n u n g e n ,  v id si ­
d an  af  h o n o m ,  f r a m s t å r  s å s o m  e t t  m ö n s t e r  af  
b i ldn i ng  och b i ldn i ngsn i t .

L ä m p l i g e n  k u n n a  vi på  de t t a  s täl le  a n b r i n ­
ga  f öl jande  o m d ö m e  af v å r  l i t t e r a t u r s  hä fda -  
t e c k n a r e  W i e s e l g r e n  13):  ” P a l m b l a d  h a r  l yc ­
k a ts  i n ä s t an  alla s lag a f  p r o s a i s k  f r am s t ä l l ­
n i n g s k o n s t ,  u t o m  i de t  a k a d e m i s k a  ä r e m i n n e t ,  
—  hv i lke t  h a n  a ld r i g  f ö r s ö k t . . . .  U t an  tvifvel 
ä r  P a l m b l a d  en af  de  l ä r d a s t e ,  s o m  n å g o n ­
sin be fa t ta t  s ig m e d  a t t  sk r i fva  r o m a n e r ;  kan  
s å l e d e s  ö fve r t rä l fa  de  ( leste m e d t ä f l a r n e  i t e c k ­
n i n g  af  h i s to r i sk a  p e r s o n l i g h e t e r ,  s å  väl  s om  
i i n n e h å l l s r i k a  h ä n s y f t n i n g a r  u n d e r  sjelfva l e­
k e n  på  i d e e r n a s  a l l m än na  o m r å d e .  F å  ha  i 
h i s t o r i s k a  r o m a n e r  l jugi t  m i n d r e ,  än h a n .  Me d  
all sin ö f v e r k l a g a d e  e n s i d i g h e t  i e g e n  öfver-  
t y g e l s e ,  ä r  h a n  g a n s k a  m å n g s i d i g  i b e g r i p a n ­
d e t  o c h  å te r g i f v a n d e t  a f  a n d r a s ;  s å  a t t  m a n  
säl lan i r o m a n - p e r s o n e r  t räf fa r  k u n s k a p s r i k a r e  
o c h  sin rol  t r o g n a r e  s a m t a l a r e . ”  Vi t i l l ägga :  
d e rv i d  ä r  s k a p l y n n e t  a f  s a m t a l e n  o c h  b e l ä g e n ­
h e t e r n a  of ta  s å  d ra m a t isk t ,  a t t  vi m å n g e n g å n g

13) Sveriges Sköna Litteratur, D el. V , sidd. 587, 889,690.



u n d r a t ,  h v a r f ö r  h a n  ej n å g o n s i n  p å  a l l va r  f ör ­
s ö k t  k o m p o n e r a  i d r a m a t i s k  f o r m.

” F ö r  d j u p t ” — s a d e  m i n n e s t a l a r e n  vid P a l m ­
b l a d s  g r a f  —  ” f ör  d j u p t  h a d e  h a n  s t u d e r a t  
f ä d e r n e s l a n d e t s  o c h  den  a l l m ä n n a  h i s t o r i en ,  
f ör  a t t  m e d  l ugn  k u n n a  å s e  de  s m å n i n g o m  
s k e e n d e  f ö r b e r e d e l s e r n a  till en pol i t i sk o m -  
s t ö r t n i n g ;  i h a n s  i n re  r ö r d e  s ig en al l t för  s t a r k  
v e r k s a m h e t s d r i f t ,  för  at t  h a n  s ku l le  bl ifva e n  
s t u m  å s k å d a r e  a f  d e n  s t r id  s o m  f ö r d e s ”  14). 
Sj el f  y t t r a r  han ,  i de n  e g e n h ä n d i g a  s k i l d r i n ­
g e n  af  sin Lefnad:  ” Mo t  d e n  f a l s ka  l i b e r a l i s ­
m e n s  l ä r o r  k u n d e  i cke  de  t id s k r i f t e r ,  e h u r u  
e g en t l ige n  af  l i t t e r ä r  syf tn i ng ,  i hv i lk a  j a g  v a r  
m e d a r b e t a r e ,  u n d g å  a t t  k o m m a  i s t r i d ;  e n ä r  
f o s t e r l a n d e t s  i n t e r e s s e n  o m ö j l i g e n  k u n n a  v a r a  
l ikgi l t iga för  l i t t e r a t ur en .”  S å s o m  h a n s  e g e n t ­
l iga i n t r äde  p ä  d e n n a  s t r i d s b a n a  k a n  m a n  a n s e  
en i S v e n s k  L i t t e r a t u r - t i d n i n g  in f ör d och  d e r -  
u r  äfven s ä r sk i ld t  Q 8 2 4 )  a f t r y c k t  u p p s a t s  
e m o t  t i dn i ng e n  A r g u s ,  s o m  v a r  ” d e n  t id ens  
r e p r e s e n t a n t  a f  d e s s a  l ä r o r , ”  och  a l l t i f rån 
s in b ö r j a n  h a d e  g j o r t  d e n  N y a  S k o l a n  till fö­
r e m å l  för  h ä t s k a  anfal l .  D e n n a  lilla skr i f t ,  
h v a r s  n a m n  ä r  D en A r g u s i s k a  D y n a s t i e n ,  h a r  
d e r j e m t e  d e n  l i t t e r ä r - h is to r i s ka  m ä r k v ä r d i g h e t ,  
a t t  v i ssa  s t y c k e n  d e r  ä r o  f ö r f a t t ade  af  G e i j e r  
o c h  B i b er g .  H a n  f o r t fa r :  ” S e d a n  A r g u s  af- 
t r ä d t  f rå n  s k å d e p l a t s e n ,  u p p v ä x t e  a n d r a  o c h  
f a r l igar e  f i e n d e r  till s a m h ä l l s o r d n i n g e n ,  k u l ­
t u r e n  o c h  m e n s k l i g h e l e n s  h ö gs t a  i dee r .  Af-  
ven  m o t  d e m  h a r  j a g  e n o c h  a n n a n  g å n g  
k ä m p a t .  N ä r m a s t e  a n l e d n i n g e n  der t i l l  v o r o

14) ” M innesord”  m. in< af C. II. Rundgren.



d e  v å ld s a m m a ,  a f  den  såka llade ,  fr ia  p r e s s e n  
å r  18B8 f r a m k a l l a d e  e l l e r  å tm in s fo n e  u p p m u n ­
t r a d e  u p p t r ä d e n .  D e  fö ra n le d d e  å tsk i l l ig a  s t r id -  
o c h  s t r ö s k r i f t e r ,  so m  a f  m ig  g r a n s k a d e s  i S v e n ­
s k a  L i t t e r a tu r - F ö r e n i n g e n s  t idn ing ,  s a m t  b e ­
le d s a g a d e s  m e d  b e t r a k t e l s e r  o c h  fa k t i sk a  u p p ­
g i f te r .  A f  d e n n a  r e c e n s io n  u t k o m  s a m m a  å r  
e t t  e g e t  a f t ry c k .”  QDagens S tr id e r  sa m t s k r i f ­
te rn a  i  de tta  äm ne, bedöm da a f  en  m ed lem  a f  
U p sa la  u n iv e r s ite t. ')  ” Å r  18 4 1  u tg a f  ja g  tv e n n e  
p o l i t i sk a  b r o c h u r e r :  i d en  e n a ,  k a l la d  P o li t is k  
C am era O p tica ,  f r a m s tä l ld e s  d e  v åd lig a  fö l j­
d e r n a  a f  R a d ik a l i s m e n s  o h e jd a d e  f r a m f a r t ;  i 
d e n  a n d r a ,  O m  sä lih e te n  a f  M in is te r - s ty re ls e ,  
v i s a d e s  a t t  e t t  s å d a n t  s t y r e l s e s ä t t ,  till h v i lk e t  
m a n  o u p p h ö r l ig t  äf la ts  a t t  fö ra  v å r t  s t a t s s k ic k ,  
v o r e  b e h ä f t a d t  m e d  m å n g a  o fu l lk o m l ig h e t e r ,  
o c h  a t t  d e n  ä k ta  f r ih e te n  d e r  i n g a lu n d a  ä g d e  
e t t  s t ö r r e  s p e l r u m  än  i v å r t  f ä d e r n e s l a n d . ”  
D e  fö l ja n d e  o r d e n  ä r o  fö r  h a n s  b e d ö m m a n d e  
af  sy n n e r l ig  v ig t :  ” Å  d e n  m o ts a t t a  s idan  h a r  
m a n  ick e  u n d e r lå t i t ,  a t t  f ö r k ä t t r a  m ig  s å so m  
a n h ä n g a r e  af o b s k u r a n l i s m  o c h  d e t  s t a t io n ä ra  
sy s te m e t ,  —  e h u r u  d e t t a  ä r  fu l lk o m lig t  f r ä m ­
m a n d e  fö r  m in a  g r u n d s a t s e r ;  e m e d a n  j a g  lika 
m y c k e t  i s t a t e n ,  s o m  i l i t t e r a tu r e n ,  all t id  v a rm t  
n i tä l s k a t  fö r  f r a m r y c k a n d e  o ch  r e f o r m e r ;  e n ­
d a s t  m e d  fö rb e h å l l ,  a t t  d e t ta  s k e r  p å  en  väg, 
s o m  icke  led er t i l l  o m s tö r tn in g , a n a rk i  och  
m a ssa n s  ö fv e r v ig t  ö fv e r  in te llig e n se n .” —  D a  
h a n  s k r e f  d e t ta  ( 1 8 4 5 ) ,  h a d e  h an  ä n n u  d ock  
u p p le fv a t  e n d a s t  m in s ta  d e le n  af h v a d  h an  
s k u l l e  få  e r f a r a  i f ö r k ä t t r in g s v ä g ;  m en  d e t  a n ­
f ö r d a  ä r  p å  a ll t  d e t  å t e r s t å e n d e  l ika  t i l läm plig t .

Ä n d t l ig e n  b e s lö t  h a n ,  a t t  j e m v ä l  fö r  n å g o n



längre tid å taga sig Public is tens kall. H an  
gjorde de t  likväl ej u tan  tvekan . H ans  b e ­
tänk lighe te r  voro m ån g a  och s to ra ;  u ts ig ten ,  
att från en fri l i tterär v e rk sam h e t  fastsm idas 
vid e t t  oaOåtligt t idn ings-bes tyr ,  v a r  ingalunda 
lockande ; och  han tyck te  sig ej kunna ,  u tan  
att  hafva deltagit i någon r ik sdag ,  ti llräckligt 
m otsvara  sina egna  s tränga fo rd ringar  af p r a k ­
tisk  sakkännedom . Dock lät han dertill b e ­
veka  sig af hög t aktade m än och  vänn er ,  
hvilka, e fter  Askelöfs bo r tg ång  och  m e d  n ä r ­
m as te  sigte p å  det  m o t  s lu tet af 1847 in t rä f ­
fande riksdagsm öte t ,  funno tillvarelsen af en  
konservatif  tidning vara nödvändigare  än n å ­
gonsin. I spetsen  för  dem  stod en af Sve­
r iges  y ppers ta  äd l in g a r ,  den sann t  r id d e r ­
lige Grefve B jö rn s t je rn a ;  m e n  den, som eg en t­
ligen öfvertalte ho no m , var en annan af de 
K o nserva t ives  hufvudm än, m ed  hvilken h an  
sam tidigt hade  blifvit s tud en t  och all tsedan 
s tå t t  i för troliga v änskaps fö rb inde lser .  M an 
ku nd e  förutse, a t t  han skulle skö ta  de t  värf, 
som  han nu  ö fver tog ,  på  ett  vis, hvari man 
båd e  genast  och all tigenom finge igen k än ­
na hans up phö jn ing  och b e s tä m d h e t  i t ä n ­
kesä t t ,  hans kraft, ihärd ighe t och ta len t  i de ­
ras  u t fö ra n d e ,  hans red b ara  fos te r lan dskä r­
lek , hans ska rpsyn ta  snille och v ids träck ta  in- 
sig ter,  hans egendomligt hum or is t iska  före­
ning af allvar och qvickhet, hans p å  öfverty- 
ge lsens  fas thet och öfverlägsenhetens sjelf- 
k än s la  hvilande s innés lugn ,  hans af hvarje  
d agspra t  o b e ro e n d e ,  för hvarje  civium  ardor 
p r  av a jubentium  oböjliga m od. A tt dessa e g e n ­
sk ap e r  u tm ä rk a  de t  m e d  S e p te m b e r  1847  be-



g y n n a n d e  oc h  till s l u t e t  a f  1 8 5 1  f or t sa t t a  t id­
n i n g s b l a d e t  Tfden,  t o r d e  ej h e l l e r  n å g o n  af  de  
ä d l a r e  o c h  bi l l igare  b l an d  h a n s  po l i t i ska  m o t ­
s t å n d a r e ,  o m  än i m å n g e n  s ak  t ä n k a n d e  oli­
k a  m e d  h o n o m ,  vi l ja  f ö r nek a .

B e k a n t  ä r ,  a t t  d e n n a  t idn i ng  a n s e s  af  m å n ­
ga,  i ck e  bl ot t  för  k o n s e r v a t i f  ( h v i l k e t  r e d a n  
v ö r e  e t t  oför l åt l ig t  f eQ,  u t a n  för  u l tra -ko n ser -  
v a t i f .  H u r u d a n  sjelfve Ut gi fvaren  t ä n k t e  sig 
s in t i d n i n g s  k o n s e r v a t i s m ,  v i sa r  d e t t a  s t y c k e  af  
h a n s  P r o g r a m m :  ” T id e n  b l i fver  k o n s e r v a t i f  i 
den  m e n i n g  o c h  r ig tn i ng ,  s o m  j e m t e  s a m h ä l ­
lets b ä s ta  vill k o n s e r v e r a  a l las  r ä t t ;  s o m ,  e r ­
k ä n n a n d e  de  po l i t i sk a  r ä t t i g h e t e r ,  hv i lka  t ill­
h ö r a  i d k a r n e  a f  hvar je  h u f v u d y r k e  i n o m  s a m ­
h ä l l e t ,  i c ke  vill u n d a n t r ä n g a  en de l  a f  de ssa ,  
f ö r  a t t  å t  vi ssa  m e d b o r g a r - k l a s s e r  b e r e d a  öf- 
y e r v i g t  för  d era s  i n t e r e s s e n  till a n d r a s  s ka d a ,  
e l l e r  ö f v e r l e m n a  s å d a n t  å t  d e m a g o g e r s  agi t a ­
t i o ne r  e l l e r  å t  d e n  b l i nd a  s l u m p e n ;  e n  r i g t n i ng ,  
s o m  e r k ä n n e r  och  i sin m å n  b e f o r d r a r  d e n  g r u n d -  
l a g s b u t i d n a  M o n a r k i e n ,  s å s o m  d e n  bäs t  p a s s a n d e  
f o r m  f ör  Sve r i ge ,  l i k s o m f ör  a n d r a  E u r o p a s  s t ö r ­
r e  s t a t e r ;  s o m  a n s e r  f ä d e r n e s l a n d e t s  nu  gä l l a nde  
g r u n d l a g  s å s o m  i de t  hela  m e s t  ö f v e r e n s s t ä m -  
m a n d e  m e d  na t i o ne n s  s e d v a n o r ,  s a mh ä l l s i n rä t t -  
n i n g a r  o c h  v e rk l i g a  t ä n k e s ä t t ,  u t a n  a t t  l ikväl  
m i s s k ä n n a  d ess  p a r t i e l l a  b r i s t e r ,  till h vi lka s  
å f skaf fande  d e n  k r a f t i g t  vill  m e d v e r k a ;  s om  
o p p o n e r a r  sig m o t  all e ns i dighe t ,  all  f åk u n-  
h i g h e t ,  all t  f ö r t r yc k ,  f rån  h v i lk e t  hå l l  s å d a n t  
a n  m å  k o m m a  . . . .  V å r  m e n i n g  ä r  d en ,  at t  
d e t  g a ml a  S v e r i g é  b ö r  u p p r ä t t h å l l a s ,  m e d  be -  
höf l iga  f ö r b ä t t r i n g a r ;  m e n  i cke  n edr i f va s ,  för  
a t t  u p p b y g g a  e t t  n y t t  Sv e r i g e  a f  ä m n e n  s o m



icke finnas fö rhanden  annors tädes  än i inbill­
ningen, eller efter  u tländska  m ö n s te r  e lle r  sjelf- 
skapade  abstrak ta  griller,  som icke hafva n å ­
got stöd, hv&rken i våra  s e d e r  och vår his to­
ria ,  e ller  i nationens oförvillade sym pathier.  
T id en  k o m m e r  derföre a t t  bekäm pa allt, som 
ha r  en slik nedbry tande  r ig tn ing : så ledes, nam- 
neligen, de samfällda valens p r in c ip ;  hv ilken, 
enligt v å r t  fö rm enande ,  skulle skaka  fäder­
n es lande t i sjelfva grundvalen och  m edföra  de 
vådligaste poli tiska och sociala fö l jder .” —  
G rund drag en  af det sys tem , som  han  alltige­
nom trofast hyllade och försvarade, ä r  i dessa 
ra d e r  fö re teckn ad t .  Han begaf  sig till en tid- 
nings-utgifvares värf  m ed  den afsigt,  a t t  så ­
lunda  —  enligt s in  öfvertygelse — i hvarje  
behötlig  m åtto  b idraga  till v idm akthå l lande  af 
sje l/ständig  S ven skh e t;  som  alltså —  enligt 
sam m a öfvertygelse —  ej b o rde  någonsin  gifva 
efter  för de sam hälls lä ro r ,  hvilkas fruk t ä r  ett 
så fullständigt upplösnings-ti lls tånd, a tt  om si­
de r  in te t  annat å te rs tå r  för civilisationens r äd d ­
ning, än a tt  undan  anark iens  m ordsva lg  kasta  
sig i despotism ens a rm ar .  O fver  a r ten  och 
vidden af de m ö d o r ,  de äfventyr,  de obehag, 
som väntade ho no m  p å  det nu be trädda  sista 
fältet för hans  ve rk sam h e t ,  g jorde  han  sig in ­
gen i l lus ion: m en  få hafva varit s å  u tru s tad e ,  
som  han, äfven till detta  slag a f  skr if ts tä l len .  
Hvad W ie s e lg re n  y t t ra t  i afseende på hans 
ro m a n e r ,  kan m ed  fullt skäl användas jem väl 
h ä r :  e l le r  att  han var  en a f  de lärdaste  m än ,  
som  n ågonsin  befattat sig m ed  att  skrifva t id­
ningar. Näppligen h a r  i Sverige  funnits  en 
publicist,  som  kan  je m n m ä ta s  m e d  h o n o m  i



h is to r i sk a ,  g eograph iska , ,  statistiska, politiska 
k u n s k a p e r ;  m en  ock  kn app as t  h e lle r  i skrifsät- 
te ts ledighet, fyndighet,  färgglans, b lix tran­
de qv ickhet och po lem iska  virtuositet. Den 
ende, som  i sedn are  hänseend e t  kan bredvid 
honom  näm nas ,  ä r  hans  ungdomsvän 
m ed hvilken han  ägde gem ensam , i sällsynt 
mått,  ej blott öfverhufvud en beundransvärd  
skicklighet i svenska sp råke ts  behandling , utan 
tillika särsk ild t  gåfvan af e tt  godt  och gladt  
skäm t. M åhända var detta  hos Palm blad ett ännu  
m e ra  godsinnadt:  ty hos A skelöf  va r  ironien  
dess g ru nd e lem en t ;  m en  hos P a lm blad  humorn.  
L ägger  m an  till det anförda , er in r ingen  om 
hans  u tom orden tliga  a rb e ts fö rm åg a :  så visar 
sig tvifvelsutan fullt, h u ru  danad han var,  att 
äfven såsom tidnings-utgifvare intaga i vår 
l i t teratur e tt  af de upphöjdas te  ru m m en .

Vi n äm nde  hu m orn .  D en  välgerning, att 
äfven inom den vanligtvis så oglada dagblads- 
polem iken  begagna  denna  h err l iga  Guds gåfva 
m ed tacknäm lighe t och g a m m a n ,^föranledde 
dock .—. genom  ovanan dervid i v å r t  land —• 
m ången  till den m iss tanka ,  att  han ej hade 
rigtigt allvar m ed  sina sa tse r  och pås tåenden ,  
e ller att han  i a l lm änhe t b ed re f  sitt öfvertag- 
na y rk e  m e ra  lättsinnigt än sam vetsgrannt.  
E n  redlig ,  en varm  nitälskan för m enn isk o rs  
s jälsodling och vältrefnad bo rde  —  sa  tyckte 
m an ■—  igenkännas p å  vresig rö s t  och sur- 
m u len  uppsyn. Man bes tyrk tes  i sin inbill­
n in g ,  när  m an  fann h on o m  vid dessa barda- 
lek a r  lika gerna och lika behändig t  använda 
nål-stickningar som  spjuts tyng och  svärdshugg, 
nästan  aldrig förifra sig e ller  harm as, utan,



ständigt osårbar* upptaga och parera sina fi­
enders utfall med en alldeles oförstörlig gläd- 
tighet. I sitt stridssätt hade han så till vida 
blott skenbart utbytt lyran mot bågan, att han 
ännu, vid den sednares behandling, gerna bi­
behöll lynnet och behaget af den förras: detta 
undandöljde för mången den i djupet af hans 
själ glödande känsla, hvarmed han var beredd 
att för fosterlandets räddning dela Curtii öde 
—  om än utan den romerske riddarens utsigt 
på  uppoffringens vinst. Ett dylikt bedömman- 
de var så mycket mera ytligt, som hans tid­
ning ständigt sågs beflita sig att meddela ett 
ymnigt förråd af sakrika uppsatser, egnade att 
i dagens alla vigtigare frågor lemna en på 
samma gång populär och grundligt upplysan­
de läsning. Dervid var ock en af delfa tid­
ningsblads mest utmärkande förtjenster, att 
dels i öfversättningar, dels i sammandrag och 
fria (ofta förbättrande) bearbetningar, ur de 
bästa utländska tidskrifter bringa den möjli­
gast största mängd af goda artiklar till sven­
ska läsares kännedom.

Det har, efter hans frånfälle, blifvit sagdt i 
en af hans motståndares tidskrifter: ” hans po­
litiska polemik var i formellt hänseende glän­
sande; men bans politiska artiklar äga intet 
varaktigt värde; emedan han saknade speci­
ella insigter i de ämnen, som stå i samband 
med dagens frågor i vårt land, och derföre 
ständigt måste hålla sig till allmänna räson- 
nementer eller till exposéer af engelska åsigter 
och förhållanden, grundade på en temligen (!)  
flitig läsning af Times.” Ingenting är härvid vis­
sare, än att sagesmannens egen läsning af T i-

s. . ' , y  ‘SM I ä



den icke varit ens ” tem ligen” flitig. O m  ”v är­
dets  varak t ighe t”  vilja vi ej tv ista: föreställ­
ningen  de ro m  m å  bero  p å  den döm m and es  
en sk i ld a  öfvertygelse. D e rem o t  kan ådagaläg­
gas u r  tidn ingens innehåll,  och så ledes utan 
all framtidens afvaktan, a t t  han till ” allmänna 
rä s o n n e m e n te r” höll sig så litet som  möjligt,  
och a tt  ju s t  i de ” speciella in s ig te rna” låg 
han s  fö rnäm sta  styrka. Alla sakkunnige ,  alla 
opart iske  pröfvare  skola deri m ed  oss ins täm ­
ma. Hvad slutligen uppgiften beträffar om den 
” temligen flitigt iästa T im e s ” såsom hans enda 
u tlän dska  k un skapskä lla :  så vet enhvar ,  som 
um gå t ts  m ed  P a lm blad  eller ock endast  besök t 
honom  i hans a rbe ts rum , a tt  han alltid —  
och särdeles  u n d e r  denna sista tid —  satt 
omhvärfd  a f  engelska, fransyska, tyska stats- 
sk r i f te r ,  jo u rn a le r  och tidningar ,  hvilka så 
högta ls  öfvertäckte bord , soffa, säng, stolar, 
a t t  s i ttplats för någon an k o m m an d e  vän ofta 
ej kunde  u ppspanas  utan synnerlig  om tanka. 
Af dessa skrif ter  och blad, som ju s t  m ed  ” da­
gens frågor” stodo i n ärm aste  sam band , in- 
fö rsk re f  han för egen räkning  en betydlig del, 
m e d  dryg kostnad ;  och u tes lö t  derifrån till 
och m ed ej ” radikala .”  H an s  uppm ärksam h e t  
va r  outtrö t t l ig t  rigtad åt hvartenda  håll ,  från 
hv ilke t  up p lysn ingar  kunde vinnas.

A tt  en så  beskaffad tidnings ej fö rm åd d e  bli 
a llm ännare  spridd  och läs t ,  än den verkligen 
blef, skall i en framtid m åhän da  väcka för­
un d ran .  E n  bland o rsak e rna  bör tvifvelsutan 
sökas i de f lerahanda o läg en he te r ,  som u p der  
t idn ingens  första stad ium  upp ko m m o derige- 
nom , a tt  den  utgafs i S tockholm , under  det



utgifvaren m ås te  vistas i Upsala. D e ra f  föl­
jande  menliga inverkningar  u p p h ö rd e  dock, 
sedan utgifnings-örten blifvit förändrad och 
b lade t  u tkom  u n d e r  R edak tö rens  om edelbara  
ti llsyn. Att dé t  sed e rm e ra  i sitt hela \aT vä l 
red igerad t ,  e ller  hade vunnit i sitt innehåll 
hvad det förlorat i s i tt omfång, hö rde  man 
aldrig nekas  af andra  än dem , som icke läste 
de t .  B land dessa  å te r  befann sig en m äk ta  
talrik  publik , för hvilken Tiden —  m ed det ly­
te t ,  a t t  ej vara ” liberal” —  förenade det än nu  
stö rre ,  att  innehålla  alldeles fö rm y ck e t ;  ellér 
ä t t  vara, oak tad t sin af de tungrodda i landet 
öfverklagade flygtighet,  alldeles öfver höfvan 
grundlig. A nblicken, å ena sidan af Palm blads 
rastlösa b em ödanden  att gö ra  sin framställning 
i möjligaste m ätto  läsvärd och lältläslig, å andra  
sidan af bem älta  publiks  o rub b l ig he t  i lik­
nöjd tankebr is t  och blind auk to r i te ts - t ro  på  
sina vanliga föresägare ,  hade  någonting tragi­
kom isk t ,  som ofta p åm in te  oss om dessa Schel-  
lings ord till F ich te :  ”01) denn das P ub licum  
in d e r  T h a t  so s e h r  zu begreifen  v e r lan g t?  
Ganz das G egentheil ist d e r  Fall! iV/cAt b e ­
greifen will das P u b l icu m ; stupid verlang t es 
zu b le iben .” F ö r  detta  slags a llm änhe t va r  det 
all tså en Ijufligt k lingande u rsäk t,  när den från 
sina o ra k le r  h ö rde  förkunnas, a t t  if rågavaran­
d e  tidning desto  mindre  b orde  läsas, som den 
vo re  ett non p lus u ltr a  af ensidighet, absolu- 
t ism , obskuran tism , byråkra tism  ( j e m te  alla 
de öfriga ” ism erna” i denna  a l lbekanta  ro t-  
v ä lsk a ) ;  hvarvid tillika fö r säk rades ,  och  ge­
n o m  den kända ”inpreglings” -m ethoden  bekräf­
tades ,  a t t  den  vöre  i sina uppg if te r  y tte rs t



ot il l fö r li t l ig ,  —  o c h  d e t  ä fv en  a f  u p p så t l ig  ill- 
b r a g d ,  a f  ( n a t u d i g t v i s )  ”j e s u i t i s k ”  e la k h e t .  
H u r u  l ik a fu l l t  u tg i fv a re n s  ih ä r d ig h e t  o c h  t a l e n t  
m e r  o c h  m e r  g e n o m b r ö to  fö r s k a n s n in g e n  a f  
d e s sa  s t e r e o t y p i s k a  t i l lm ä len ,  sy n e s  b ä s t  d e r -  
af, a t t  p r e n u m e r a n t e r n e s  anta l  b ö r j a d e  ö k a s  i 
en  å r l ig  p r o g r e s s i o n ;  so m  alltså t ro l ig e n  sk u l le  
f o r tg å t t  s k y n d s a m m a r e ,  i fall t id n in g e n  blifvit  
ä n n u  län g re  fo r t s a t t .  K o n j u n k t u r e n  fö r  fo r t ­
s ä t tn in g  v a r  ö g o n s k e n l ig t  g y n n s a m ,  s e d a n  följ­
d e r n a  af d e t  s t o r a  e u r o p e i s k a  g a le n s k a p s - å r e t  
1 8 4 8  h a d e  ö p p n a t  s å  m å n g a s  ö g o n  ö fv e r  h a h  
ten  a f  de  t h e o r i e r ,  so m  d å  f ingo e t t  o b e g r ä n -  
s a d t  t illfälle a t t  g e n o m g å  v e r k s t ä l l n in g e n s  e ld -  
p ro f ,  e l l e r  e t t  f r i t t  s p e l r u m  f ö r  s in a  m e n n i -  
sk o fö r ly c k l ig a n d e  k ra f t e r .  O c k s å ,  s e d a n  P a lm -  
b lad  lå t i t  d e n n a  t id n in g  u p p h ö r a ,  f ö r  a t t  m e d  
sin p u b l ic i s t isk a  f ö r m å g a  b i t r ä d a  en  an n an  a f  
v id s t r ä c k ta r e  p lan  o c h  o m få n g  £ d e n  Svenska  
T id n in g e n ) ,  h a s t a d e  m a n  f r å n  alla  s id o r  a tt  
k ö p a  Tiden  s å s o m  bok]  s å  a t t  d e s s  öfr iga  
.ex em p la r ,  in n a n  k o r t ,  s a m t l ig e n  b lefvo  i d e n n a  
e g e n s k a p  u tså ld a .

D e t  to rd e  h ä r  v a ra  p å  s i t t  ställe , a t t  y t t r a  
e t t  p a r  o rd  ö fve r  d e n  id e l ig en  u p p r e p a d e  b e ­
sk y l ln in g e n  fö r  ” o r ig t ig a  u p p g i f te r . ”  S je l f  h a r  
h a n  vid o ta l ig a  a n le d n in g a r ,  —  f ö r  e n h v a r  
s o m  ej fann  o n ö d ig t  a t t  d e r o m  tag a  k ä n n e ­
d o m ,  —  n o g s a m t  å d ag a la g t ,  h u r u  föga  d en  i 
a lla  v ig t ig a re  fall v a r  g r u n d a d .  M e n  i til lvitel­
s e n  låg d o c k  e t t  g r a n d  af s a n n in g :  och  d e t ta  
g ra n d  f ö r s u m m a d e  i c k e  h a n s  m o ts tå n d a r e ,  a t t  
ä n d a m å l s e n l ig t  fö r s to ra .  H a n  ä g d e  n äm l ig en  
a f  n a tu r e n  e t t  s ä r d e l e s  y p p e r l ig t ,  j a  u t o m o r ­
d e n t l ig t  m in n e ;  o ch  i d en  o u n d v ik l ig a  b r å d s k a ,



hvari  h an s  lika förvånande lä t the t a t t  a rbe ta  
m ås te  anlitas u n d e r  nödvändigheten  att Sjelf 
skrifva det m esta  af e t t  på  bes täm da  dagar 
u tk o m m a n d e  tidningsblad , förleddes han  s tu n ­
dom af m ed v e ta n d e t  om detta  minne, att tryg­
ga sig dertill u tan  att  för ögonblicket u n d e r ­
sö ka  m öjligheten  af e tt  misstag. D er jem te  
b lo tts tä lldes  han, genom  bris t p å  en skicklig 
m edh je lpare  vid ko rre k tu re rn a ,  ej sällan för 
tryckfel, —  hågongång äfven för q va rs tående t 
af skriffel;  e h u ru  dock in te tdera  p lägade  vara 
vä rre ,  än att  u p p m ärk sa m m a  och välvilliga 
läsare  genas t  sågo författarens verkliga mening. 
A f hvilken ar t  i a l lm änhe t dessa felak tigheter 
voro , och  h u ru  litet de upphäfde  d e tv ä s e n d t -  
liga och hela af h ans  pås tåend en ,  visar sig 
tillfyllest genom ett exem pel,  som  vi erin ra  
oss från s tr id ighe te rna  om det U ngerska  kri­
get. M ycke t  la rm  g jordes  då deraf, a t t  han 
engång  (synbarligen  ej ens genom  minnesfel, 
u tan  genom ren  lapsus ca lam t)  r å k a t  skrifva 
e tt o r ts -nam n i stä lle t för ett  an n a t;  elt qui 
pro quo: som ock  strax e f te rå t  b lef  af hö no m  
sjelf an m ä rk t  och rä ttadt.  N u m era  ligger icke 
d essm indre  i öppen  dag, hvem  det var, som 
i afseende p å  ny ssnäm nda  krigs  gång och u t­
veck ling  följde de säk ras te  k ä l lo rn a ;  äfvenså, 
hv em  det var,  som öfverhufvud i de U ngerska ,  
I ta lienska , F ran sy sk a ,  T y sk a  oro l ighe te rna  rig- 
tigast uppfa t tade  de ledande p e r s o n e rn a s  ka- 
ra k t e r e r  och värde. Sedan man t. ex. nu i 
båd e  E ng land  och A m erika  hunn it  inse, h u ru ­
dan K ossu th  ä r :  så  tycks  de t  bö ra  förlåtas 
Palm blad, a t t  han  insåg det lång t förut, e ller 
genast  från  b egynnelsen  v åg ade  u n d e r r ä t ta  sitt



fädernesland om  beskaffenheten  af den s tö rs te  
b land  alla jo rd en s  p ra ta re .  —  Förö fr ig t  känna 
vi k n ap p t  någo t yrke, hvari det så ofta hän­
der,  som i t idningsskrifveriet,  a t t  den gällaste 
rö p a re n  öfver g ran de t  i en annans öga bä r  i 
si t t  ege t b je lka r  så ansen l iga ,  att de k u n d e  
duga till skeppsv irke  å t  örlogsfartyg.

D en  an m ärkn ing  h a r  blifvit gjord äfven af 
P a lm blads  v änner ,  att m an  jem väl i hans s tö rre  
och om sorgsfullas t u tb ildade  verk  u n d e rs tu n ­
dom  kan up p täck a  sm ärre  —  till och m e d  sti­
listiska — o v ård sam h e te r ,  som  undfalli t ho ­
nom  af ta nk sp r id dh e t  e lle r  af en sinneströ tt -  
he t ,  hv ilken , i m otsa ts  till hans  ou ttrö t tl ighet 
u n d e r  fo rskningen och u nd er  u tk a s te t s  oftast 
flerfaldiga gen om arbe tn ing ,  en och annan gång 
synes öfverrum pla t  honom  vid sjelfva den all- 
ras is ta  ut-  e l l e r  öfverarbetningen. D e t  behöf- 
ve r  ej hä r  un dersökas ,  i hvad m ån  detta fel 
kanske  oundvikligt sam m an h äng de  med ju s t  
de egen sk aper  i P a lm blads  framställningssätt ,  
hvilka man a llm ännas t  p lägar  be rö m m a. Sä­
k e r t  är, a tt i de förhållanden, u n d e r  hvilka 
T tden b le f  red igerad ,  äro några genom dessa 
förhållanden u p p k o m n a  sm åbris te r  än m era  
u rsäk tl iga ;  och lika s ä k e r t ,  a tt e t t  urval af 
a r t ik la r  u r  denna  tidning sku lle ,  i en sam ­
ling af de vigtigare b land författarens sm ärre  
sk r if te r ,  u tg ö ra  en s tädse  hög t vä rderad  be­
ståndsdel.

Af sig sjelft fö rs tås ,  a tt en så  ovanlig och 
mångsidig u tveck ling  af li t terär jä t tekraf t ,  som 
den  yi h ä r  ö fverskåda t,  lika litet kunde lem- 
nas o b em ä rk t  af den högsta  sam hällsm ak ten ,  
»om af  åtskilliga lärda och  v it tra  sattifund.



D et m å alltså nu näm nas ,  a t t  han v a r r id d a ré  
af Kongl.  N o rd s t je rn e -O rd e n ,  sam t led am o t  af 
Kongl. Vitterhets- Historie-  och Antiqvitets- 
Akademieri 15) , af Kongl.  V etenskaps-Socie te ten  
i Upsala ,  af Kongl. S am funde t  fö r  utgifvan- 
de a f  H andlingar  till Skandinaviens Historia 
( o .  s. v .} ;  äfvensom, a t t  S venska  A kadem ien  
1 8 4 3  ti lldelade hon om  det K ongliga  prise t .  
H v arfö r  slika vederm älen  ej hunno  bli ännu 
flera, å taga  vi oss ej a tt b edö m m a.  S jelf  h ö rd es  
hån  lika li tet tala d e ro m ,  som han  öfverhuf- 
vud någonsin  förm ärk tes  tänka på y t t re  h e ­
d e rs teck en  och  cerem onie lla  ärebevisningar. 
M ed lågande  sanningskärlek , m ed  s träng  sam- 
ve tsg rannhe t ,  m ed  aldrig hvilande flit, lefde 
hans manliga själ endast  för sak  och  i sak)  
—  likgiltigt öfverlåtande skenet åt  enhvar,  fö r  
hvilken detta  ä r  sak, och så ledes icke kan 
um bärqs.

Sådan  va r  denne  af m ång a  sam tid ingar  m iss ­
kän de  m an, hvars  rena  ryk te  dock skall ohäm - 
m elig t göra  sig väg till ett  k la rsyn ta re  slägte. 
S ådan  sa t t  han —  att vi h ä r  m å  låna hans  
m innesta la res  o rd  —  ”dag och natt i sin från 
s tu d en t-å re n  b ev a rade  soffa, m ed  p en nan  i 
h a n d e n ,  en sym bol af f l iten , e t t  lefvande 
v it tnesbörd  om  arb e te ts  vä ls igne lse ;” alltid 
från s i tt  a rb e te  fryntligt uppblickande  m o t  
hvarje  ankom ling ,  o ch  genast  red eb o g en  till 
m edde lande  sp råksam he t .  S jelf  var han, ehu ru

t s )  Hans Inträdes-Tal i denna Akademi — ännu otryckt 
— innehåller nya och originella uppdaganden i afseende p i  
likheten (sannolikt enheten) af Siva och Dionysos eller 
Bacchua. —  Se hans eget yttrande derom i  tä tn in t får Bili- 
•h n  Mk I W t  H. I ,  tid . 56.



h an  icke gerna  —  äfven blott för ett. p a r  tim ­
m a r —  skiljde sig från sitt  skrifbord,. både en 
den trefligaste gäst hos vänner  och en den 
gästfriaste värd  i sin egen bo n ing ;  de r  han, 
ock ständigt mottog  unga  s tuderande  ( f ra m ­
förallt  ifrån de t  k ä ra  Ö s te rg ö t la n d )  m ed  pa- 
tr iarkalisk välvilja, m ed  o begränsad  frikostig­
het. H ans fö rm åga  a tt  slå sig lös, att  h än -  
gifva sig åt ögonb licke t och sällskapsglädjen, 
var  vid alla dylika tillfällen ojemförlig. Att 
han  också  på  r e s o r  var  en den u pprym daste  
och angenäm aste  kam ra t ,  och att resa  var  e tt 
nöje, som han ska t tade  särdeles  h ö g t ,  har  
näppligen m ån g en  fö rm o da t:  em edan  görom ål 
och a nd ra  om s tänd ighe te r  sällan tilläto honom  
njuta  det, och  den längsta  af hans  färder ej 
fick s t räckas  längre , än (1 8 1 7 ) till K öp en ­
h am n .  I  um gänge  lika liflig och und erh å l lan ­
de, som i sina skrif ter ,  ägde han en .samtals- 
gåfva, hvars  ledighet,  hvars  ta len t  a t t  berätta ,  
hvars  h e la  hum or is t iska  originalitet, förhöjd 
genom  det godm odiga ' i en honom  alldeles 
egen dialekt, oföränderlig t  beledsagades af öp­
penhe t,  ofta af ska lkak tighe t,  vanligtvis af en 
sig o sök t  infinnande lärdom. O fverhufvud  h a r  
Väl sällan funnits  en m an ,  som  på  sam ma 
gång varit så hjertlig, så qvick och  så k u n ­
sk apsrik .  U nd er  de sed nare  å ren  hels t  talan­
de om  historiska, och poli tiska äm nen , var han 
s jelf en verldshis toria  i person lig t  sam m andrag ,  
på  hvarje  dess  p u n k t ,  uppif rån  Asiens äldsta 
t id e r  ned  till E u ro p as  nyaste ,  h em m astadd  m ed  
lika m inne, lika klarblick, lika detalj-kunskap 
om sak e r  och pe rso n e r .  D erfö re  sågs han 
o ck  upplefva  hvarje  vigtig h is to r isk  o ch  eth-



nograph isk  u p p tä c k t ,  —  vare sig af Ciceros 
bok  de Republica, af H ierog lyphernes nyckel 
e ller af Ninives ru iner,  —  m ed  en fullkomlig 
yng lingafrö jd ;  och denna fortfor i hans sista 
dagar  lika oafkyld. 1 a llm änhet om slö t de t  
t rygga  jem n m od ,  hvarm ed han b a r  sina öden 
och fortgick sin väg till m åle t ,  en innerlig  
d jupkäns lighet,  som  väl inför Större sällskap 
alltid sk ydde  att o m edelbart  e ller  o förtäckt 
yppa sig, m en  de rem o t  ej sällan —  och  s tu n ­
dom m e d  s ta rk  rö re lse  —  emellan  fyra eller 
sex ögon afkas tade  slöjan. D et  orubbliga jem n -  
m o d e t  hvilade föröfrigt på  trefaldig g ru n d :  
häns  naturliga g läd t ighe t ;  hans religiösa för­
trös tan  på sanningens m a k t  och säkra  fo m  
än lång sam m a) f ram gån g ;  och hans  jernvil jas 
m edvetande  af sin fö ren ing  m ed  e tt  p rak t isk t  
fö rs tånd .  D et  var detta  m edvetande ,  som för 
ho no m  s jelf  u n d ang öm d e  eller u rsk u ldad e  hans 
enda  ka rak te rs fe l :  en envishet, n ä ra  nog så  
stor som  Carl den Tolftes. Dervid m å s te  dock 
medgifvas, a tt u tan  en så mäktig  spännf jäder  
hade  hans  person lighe t  icke blifvit en lika 
oöfvervinnerlig. Hvad m an berä t ta t  om hans  
o k rä n k b a rh e t  af m o ts tån d a rn es  b e teenden ,  
och hans fägnad öfver deras  b it traste  utfall 
såsom  bévis p å  hans  uppsa tse rs  värde  och 
v e rk n in g sk ra f t ,  ä r  bokstafligen sannt. H an 
fann (å tm in s to n e  m e d  y t t e r s t  få u n d an tag )  
deras  uppfö rande  alldeles sådant ,  som hän  
vän ta t  d e t ;  och  så  m y c k e t  m indre  föll h on o m  
in ,  att  de rö fver  g rä m a  sig. F ö rö f r ig t  voro 
hans  ta n k a r  om  en del af de konservativa  ju s t  
ej he l le r  synner ligen  h ö g a :  de hade  gifvit h o ­
no m  för  m å n g a  p ro f  af sin oefterrättl ighet,



Bin söm nak tiga  sjelfförtröstan, s i a d r ö m  att de t  
fält, som de ville se fö rsyarad t ,  kunde  sk yd ­
das lika väl, faätän de s j e l f v e - - m ed sina p e r ­
so n e r  e ller  sina m edel  —  uteblefvo. O m  nå­
gonting på  hans publicis tiska bana  egentligen 
fö r tre tade  h o n o m , så var d e t  detta. M en han 
visste m ed  sig, a tt han icke  gick deras ä re n ­
d e n ;  och denna  m ed ve ten he t  var hans trost. 
Jem väl i h änsig t  till sina nä rm as te  politiska 
v änn er  bibehöll han en så  o in sk rän k t  sjelt- 
s tänd ighet ,  att  då en af dem  framlade ett  re -  
p resen ta t ion s- fö rs lag ,  h va rm ed  Pa lm blad  var 
m issbe lå ten ,  recen se rad e  han  d e t  pa  ett ogil­
lande  vis i sam m a tidn ing , till hvars  u p p rä t­
tande  den ne  hufvudsakligen hade  
D et f ö r s tå s ,  a tt Palm blad  hvarken hade  tät t  
uppm aningar ,  e ller  v inkar ,  att  göra  ™ n °r- 
l e d e s :  och  a tt  de bägge v ännerne  förblet- 
vo lika förtrolige, lika inner lig t  fö rbundne  et- 
te rå t ,  som  förut. F as t ,  liksom i g rundsa tse r ,  
så  äfven i bö je lser  och  pligtkänsla, var han 
en trogen vän, en öm  m ak e  och  husfader,  en 
ofö r tru ten  em be tsm an ,  en af nödlidande —  så 
lång t han  fö rm ådde  —  aldrig fåfängt anlitad 
h je lpa re .  Med alla b ry d e r ie r  växte hans ra -  
dighet jem n h ö g t ,  och hans frimodighet kunde  
ej svigta. Sam m a lynnets  ungdomliga his- 
kraf t ,  'som  änn u  i å ld e rd om en  gjorde  hans 
um gänge  e f te rsök t jem väl af unga, v idm akt- 
höll sig öfverhufvud i hans in n e rs ta  så  ofor- 
vandlad  intill hans  sista stund , att  m a n ,  oak- 
tad t  anletets  sk ry n k o r  och de grånade  
kan  jemväl p å  ho no m  läm pa Schell ings u t 'å -  
te lse  om S te f fens:  ” e r  ist in se ine r  Jugend



D esto  förlåtligare va r  hos honom  sjelf, hos 
m ak a ,  barn och v ä n n e r  den inbillningsvilia, 
som lofvade en å te rs tå en d e  lång fortsättning 
af detta både så mångfaldigt och så gladt 
a rb e tsam m a lefnadslopp. E n  ” ovanligt god 
h e ls a ,”  för hvilken han i sin sjelf-biographi 
tack a r  F ö rsy n en ,  beskärdes  honom  u n d e r  s tö r­
sta delen  deraf, och syntes ännu  vid nyssför- 
flutna å re ts  början  hafva u nd e rg å t t  en föga 
be tyd an de  minskning . Men om kring  P å s k ­
tiden b e g y n te ,  förmodligen länge i löndom  
fö rberedd ,  den s jukdom  utvecklas, hvars  lång­
sam t f ram skr idande  m ak t  ingen jo rd isk  läke­
dom k u n d e  besegra. Den y ttrade  sig hufvud- 
sakligen såsom  en i m ån ad e r  fortfarande  af- 
tyning, hvars  o rsak  —  en kräf tartad  invärtes 
åko m m a —  han var så lång t ifrån a tt  ana, 
a t t  han inem ot s lu te t  ansåg sig hafva öfver- 
s tå t t  den egentl iga s jukdom en  och redan  vara 
på väg att t i llfriskna. E n  sk e n b a r  förbättr ing, 
som  infann sig vid so m m are n s  början, dårade  
å te r  nästan  alla m ed  e tt  b ländverk  af hopp ,  
n ä r  den lät honom  till och  m ed fö re taga  en 
li ten lustfärd till S tockho lm  och dess omgif- 
ningar, sam t derifrån till K o n g sö r :  d e r  han 
vis tades några dagar  hos en af honom  länge 
högt skattad  l i tte ra tör,  som  från  han s  ungdom s 
m ots tånd are  var fö rbytt till en u n d e r  de äldre  
å ren  förvärfvad bundsförvandt.  Sedan han 
från honom  tagit afsked, tyck tes  resan  endast  
p å sky nd a  u pp lö sn in g en ;  hvars andra s tad ium  
började  m ed  h a n s  h e m k o m s t  till Upsala. D å  
likväl de tta  sedn are  stad ium  var näs tan  allde­
les plågfrit t ,  och  han u n der  den ras t lö s t  fort­
gående  k ropps l iga  a fm attn ingen bibehöll alla



Sina själsförmögenheters fulla bruk och styrka, 
föresväfvade honom (såsom  det syntes) möj­
ligheten af hans banas nära afbrott knappt nå­
gonsin, eller ock blott skymtvis ett par gån­
ger under de tvenne sista dagarne. Xnda till 
sin dödsdag lästé han, skref, dikterade, och 
hvälfde i sina tankar förslager till nya litterära 
verk ;  esomoftast, i halfliggande ställning, sit­
tande i sin soffa liksom förr. Annu ett par 
timmar före utslocknandet förklarade han sig 
må alldeles bra, och beställde, till större be- 
qvämlighet i de stunder, då han var för matt 
att résa sig upp i sängen, en tvärsöfver den­
na anbragt inrättning, på hvilken böcker och 
papper kunde läggas. Endast i de yttersta 
ögonblicken märktes en förändring i hans dit­
tills alltid vakna och sjelfmedvetna besinning. 
Han ropade då på sin maka, och sade: ” Ser 
du det andra, det stora huse t?  Till det stora 
huset vill jag flytta!” Derefter lutade han sitt 
hufvud ned i handen, liksom eftertänkande; 
och efter ett par  djupare, men dock lätta an­
dedrag , under  det handen fortfor att betäcka 
ögonen, var flyttningen /verkställd.

Sextiotre å r ,  åtta månader och två veckor 
hade han på jorden tillbragt, då han den 2 
September 1852, kl. 2 e. m., skildes från hen­
ne och de sina. Hans anlete, med den ho­
nom  egna blick, som så troget uttryckte hans 
själselementers märkvärdiga blandning, lyc­
kades en af hans unga landsmän efterskickad 
Målare 16) ätt träffande uppfånga, sedan hans 
sista sjukdom redan hade börjat. Också är

16) Steevers, Palmblad var Östgöta Nations Inspektor.



hans] lild, —  i andlig och lekam lig mening, 
—  nästan  den enda q varlå tenskap ,  som  hans 
enk a  17) och tre  om yndiga  barn  efter  honom  
få behålla .  Sådan blef en verkan af o lyckor,  
dem  han ej förvållat,  och hvilkas följder han^ 
m ed  sin ovanliga skicklighet och  energi äfven 
såsom  affärsman, u n d e r  fö rutsättn ing af längre  
lefnad hoppades  kunna  öfvervinna.

D e t  gifves en ” dom öfver dödan m a n ,”  som 
utöfvas af l ik m a sk a rn e ,  eller dem, som göra  
sig till deras  v ederl ikar .  Men denna doqi är 
icke d en ,  ö fver hvilken Snillet och Dygden 
b eky m ra  sig. D et  gifves ock e n ,  som  fälles 
af upphö jda re  väsenden ,  och som  h a r  sig no­
ga bekant,  h u ru  m ycke t  lä t ta re  de t  är a tt söka  
fläckar i en lysande förtjenst, än att  afspegJa 
den i ti llbörlig k l a r h e t  Svårigheten , hu ru  
Pa lm blad  skall g ranskas ,  ä r  i alla fall icke 
den s tö rsta .  E n  s tö rre  är ,  hu ru  han skall 
öfverträflas och ersä tta s .  Mellert id  ha r  den 
erkäns lans  gärd, som h ä rm ed  velat gö ra  u p p ­
m ärk sam  derpå ,  redan  i förväg sk ö rd a t  sin 
lön. A tt  hafva varit den H ädan gån gn es  vän, 
i alla hans lefnads sk i f ten ; a tt ,  såsom  fos ter­
b roder ,  hafva k äm p a t  vid hans  s ida ;  att  u n ­
de r  e tt  halft å rh u n d ra d e  hafva ägt detta ädla 
och rika h je r tas  hela fö r t ro e n d e :  de t  ä r ,  i 
enskild t afseende, en oförgänglig m innets  väl­
lu s t ;  i offentligt, en aldrig  fö rb leknande  ära.

17) Mariana Rebecca Loenbom: hans m aka sedan å r 1828.



STOCKHOLM, tryck t hos N . M a r e n s ,  1S6*.
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